
 

Rámcová dohoda 
č. SVO-RVO3-2025/000064-070 

na dodávku pokrývok hlavy pre príslušníkov Policajného zboru a príslušníkov Hasičského 
a záchranného zboru 

časť 1 
 

uzatvorená podľa § 269 ods.2  zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
a podľa § 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č.343/2015 Z.z.“) 
(ďalej len „Dohoda“) 

 

medzi zmluvnými stranami: 
 
Kupujúci: Slovenská republika zastúpená Ministerstvom vnútra Slovenskej republiky 
 
sídlo:                                  Pribinova 2, 812 72 Bratislava 
v zastúpení: Patrik Krauspe, štátny tajomník Ministerstva vnútra Slovenskej republiky na základe 

plnej moci č. p. SL-OPS-2023/005305-437   
IČO: 00 151 866  
Bankové spojenie:            
SWIFT :                             
IBAN:                                
 

 
(ďalej len „Kupujúci“) 

 

a 

 

Predávajúci:                     REMPO, s.r.o.  
 
sídlo: Stará Vajnorská 19, 832 45 Bratislava  
zastúpený:                         Ing. Danica Balážová, prokurista spoločnosti 
IČO:                                   35 819 081   
DIČ:                                   2020236944   
IČ DPH:                             SK2020236944 

Bankové spojenie:   
SWIFT:                              
IBAN:                                 
Zapísaný v:                       Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sro, Vložka.č .: 24810/B  
Kontaktná osoba:              
tel. kontakt:                      
e-mail:                              
 

(ďalej len „Predávajúci“) 

(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu ako „Zmluvné strany“ alebo každý samostatne aj ako „Zmluvná strana“). 
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Úvodné ustanovenia 

A. Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky ako verejný obstarávateľ podľa § 7 ods. 1 písm. a) zákona č. 

343/2015 Z. z. vyhlásilo oznámením uverejnenom v Úradnom vestníku EÚ pod zn. 2024/S 111-341222 zo 

dňa 10.06.2024 a vo Vestníku verejného obstarávania č. 112/2024 zo dňa 11.06.2024 pod zn. 14477 – MST 

verejnú súťaž na realizáciu zákazky s názvom Pokrývky hlavy pre príslušníkov Policajného zboru 

a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru, časť 1 Čiapky pre príslušníkov Policajného zboru 

a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru (ďalej len „verejné obstarávanie“). 

B. Na základe vyhodnotenia ponúk bola ponuka predávajúceho vybraná ako ponuka úspešného uchádzača v 

súlade s podmienkami uvedenými v súťažných podkladoch verejného obstarávania. Na základe tejto 

skutočnosti a predloženej ponuky predávajúceho sa Zmluvné strany v slobodnej vôli a v súlade so 

všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky rozhodli uzatvoriť túto 

Dohodu. 

C. Kupujúci týmto vyhlasuje, že je spôsobilý túto Dohodu uzatvoriť a plniť záväzky v nej obsiahnuté. 

D. Predávajúci týmto vyhlasuje, že je spôsobilý túto Dohodu uzatvoriť a plniť záväzky v nej obsiahnuté. 

E. Základným účelom tejto Dohody je v súlade s výsledkom verejného obstarávania zabezpečenie kúpy Tovaru 
(tak ako je tento pojem zadefinovaný nižšie v čl. I. bode 1.1, čl. II. bode 2.1. a v Prílohe č. 1 Dohody), ktorý 
bude v súlade s touto Dohodou a Kúpnymi zmluvami kupovať Kupujúci od Predávajúceho. 

 

Článok I. 
Predmet Dohody 

1.1. Predmetom tejto Dohody je záväzok Predávajúceho v súlade s výsledkom verejného obstarávania 
dodávať za podmienok stanovených touto Dohodou pokrývky hlavy pre príslušníkov Policajného zboru 
a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru podľa prílohy č.1 tejto Dohody, vrátane obalu a dopravy 
na miesto dodania podľa potrieb Kupujúceho  špecifikovaný v Prílohe č.1 tejto Dohody (ďalej len „Tovar“) 
Kupujúcemu a záväzok Kupujúceho Tovar prevziať a zaplatiť kúpnu cenu dohodnutú v súlade 
s podmienkami Dohody. 

1.2. Zmluvné strany sa dohodli, že kúpa Tovaru podľa tejto Dohody bude realizovaná na základe Kúpnej 
zmluvy, v ktorej budú špecifikované všetky detaily kúpy Tovaru (ďalej len „Objednávka“). 

Článok II. 

                                                         Tovar, Kúpna zmluva 
2.1. Tovar je podrobne špecifikovaný v Opise predmetu zákazky, technické požiadavky (ďalej len 

„OPZ“)použitom v súťažných podkladoch vo verejnom obstarávaní, ktorý tvorí Prílohu č.1.A tejto Dohody, 
ako aj v ponuke Predávajúceho predloženej do verejného obstarávania (ďalej len „Ponuka“), ktorá tvorí 
Prílohu č. 1.B tejto Dohody.  Prílohy č. 1.A a 1.B tvoria Prílohu č.1 tejto Dohody. 

2.2. Predávajúci sa zaväzuje dodať Tovar v kvalite špecifikovanej v OPZ a v bezchybnom stave.  

2.3. Zmluvné strany sa dohodli, že Kúpne zmluvy uzatvorené na základe tejto Dohody budú zodpovedať 
podmienkam dohodnutým v tejto Dohode, najmä s ohľadom na maximálne jednotkové ceny Tovaru. 
V Kúpnej zmluve bude určená aj celková maximálna cena za tovar kupovaný na základe uvedenej Kúpnej 
zmluvy. 

2.4. Vzorky predložené Predávajúcim v rámci súčinnosti pred podpisom tejto Dohody sú súčasťou tejto 
Dohody a ich cena je zahrnutá do zmluvnej ceny podľa článku III. tejto Dohody. 

 

Článok III. 
Cena 

3.1. Maximálne jednotkové ceny ako aj maximálna cena celkom za Tovar musí byť stanovená v zmysle zákona 
Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky 
Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov(ďalej len „Cena“). 
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3.2. Cena musí zahŕňať všetky ekonomicky oprávnené náklady Predávajúceho vynaložené v súvislosti 
s dodaním Tovaru (najmä náklady za Tovar, na obstaranie Tovaru, dovozné clá, dopravu na miesto 
dodania, náklady na obalovú techniku a balenie) a primeraný zisk Predávajúceho. 

3.3. Cena za Tovar musí byť stanovená v mene EURO. K fakturovanej Cene bude vždy pripočítaná DPH 
stanovená v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky 
v čase dodania Tovaru. 

3.4. Maximálna cena za Tovar, ktorý môže byť v súlade s touto Dohodou dodaný, je stanovená v súlade 
s ponukou predloženou úspešným uchádzačom vo verejnom obstarávaní a je uvedená v prílohe č. 2 tejto 
Dohody. 

3.5. Maximálne jednotkové ceny za Tovar, ktoré boli predmetom Ponuky sú špecifikované v Prílohe č. 2 tejto 
Dohody a sú stanovené ako maximálne ceny bez DPH.  

3.6. Predávajúci prehlasuje, že Tovar poskytuje Kupujúcemu za najlepších/najvýhodnejších podmienok, aké 
sa poskytujú na relevantnom trhu. 

3.7. Cena sa považuje za uhradenú dňom odpísania finančných prostriedkov z účtu Kupujúceho uvedeného 
v záhlaví tejto Dohody v časti Kupujúci na účet Predávajúceho uvedený v záhlaví tejto Dohody v časti 
Predávajúci. 

3.8. Dohodnutú Kúpnu cenu je možné meniť iba pri zmene colných a daňových predpisov, a to vždy len po 
vzájomnej dohode zmluvných strán, formou písomného dodatku k tejto Dohode v zmysle zákona č. 
343/2015 Z. z.. 

3.9. Kúpna cena sa môže každoročne, vždy k 1. januáru daného kalendárneho roka, zvyšovať o mieru inflácie 
na základe oznámenia Predávajúceho preukazujúceho výšku inflácie stanovenej Štatistickým úradom 
Slovenskej republiky zaslaného Kupujúcemu. Miera inflácie sa určuje Indexom spotrebiteľských cien 
zverejňovaným Štatistickým úradom Slovenskej republiky za kalendárny rok predchádzajúci 
kalendárnemu roku, v ktorom má prísť k navýšeniu, pričom predmetný Index spotrebiteľských cien za 
predchádzajúci kalendárny rok je meraný v porovnaní s kalendárnym rokom, ktorý tomuto 
(predchádzajúcemu) roku predchádzal. Takáto zmena je prípustná iba na základe písomného dodatku k 
tejto Dohode podpísaného oprávnenými zástupcami zmluvných strán, ktorého súčasťou bude upravená 
Príloha č. 2 tejto Dohody. 

Článok IV. 

Predpokladané množstvo Tovaru 

4.1. Predpokladané množstvo Tovaru, ktoré Kupujúci kúpi od Predávajúceho v súlade s touto Dohodou 
a Kúpnymi zmluvami je určené v OPZ v Prílohe č. 1 tejto Dohody. 

4.2. Kupujúci nie je povinný zakúpiť predpokladané množstvo Tovaru, ani vyčerpať predpokladaný finančný 
objem zákazky podľa čl. III. bodu 3.4. tejto Dohody. Celkové zakúpené množstvo Tovaru bude závisieť 
výlučne od potrieb Kupujúceho počas doby trvania tejto Dohody. 

 

Článok V. 

Doba platnosti Dohody  

5.1. Táto Dohoda sa uzatvára na obdobie štyridsaťosem (48) mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
Dohody alebo do vyčerpania finančného limitu uvedeného v čl. III. bod 3.4.tejto Dohody, podľa toho, ktorá 
skutočnosť nastane skôr. 

                                                                        Článok VI. 

                                                                  Dodanie Tovaru  

6.1. Predávajúci na základe uzavretej Kúpnej zmluvy dodá Kupujúcemu Tovar v kvalite špecifikovanej 
v Prílohe č.1 tejto Dohody v bezchybnom stave. 

6.2. Miestom dodania Tovaru je Ústredný sklad MV SR, Príboj 560, 976 13 Slovenská Ľupča.  

6.3. Predávajúci dodá Tovar Kupujúcemu v množstve a druhu uvedenom v Kúpnej zmluve. 

6.4. Lehota dodania Tovaru je šesť až osem (6 - 8) mesiacov od nadobudnutia účinnosti Kúpnej zmluvy, pokiaľ 
v Kúpnej zmluve nebude dohodnuté inak. 
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6.5. Tovar musí byť dodaný v súlade s Prílohou č.1 tejto Dohody a touto Dohodou riadne zabalený. Prebratie 
Tovaru dodaného do miesta dodania Tovaru Predávajúcim sa uskutoční fyzickým prevzatím Tovaru, 
kontrolou množstva a kvality dodaného tovaru a podpisom preberacieho protokolu splnomocneným 
zástupcom Predávajúceho a Kupujúceho. V preberacom protokole bude uvedené presné množstvo 
a druh dodaného Tovaru, vyjadrenie, či dodávka Tovaru je úplná a či pri prevzatí Tovar zodpovedal 
požiadavkám podľa OPZ, Ponuky, tejto Dohody a Kúpnej zmluvy. V preberacom protokole Kupujúci 
vyznačí riadne dodanie Tovaru. V prípade vád sa tieto vyznačia v preberacom protokole a tento môže byť 
podkladom pre fakturácie až po odstránení vád dodávky Tovaru. Preberacím protokolom môže byť aj 
dodací list.  

6.6. Predávajúci sa zaväzuje dodať Tovar v súlade s uzavretou Kúpnou zmluvou. 

 

                                                                    Článok VII. 
          Platobné podmienky a fakturácia 

7.1. Kupujúci sa zaväzuje za dodaný Tovar zaplatiť Predávajúcemu cenu  v súlade s Kúpnou zmluvou 
na základe faktúry vystavenej Predávajúcim a doručenej Kupujúcemu po dodaní Tovaru a podpísaní 
preberacieho protokolu alebo dodacieho listu s vyznačením riadneho dodania Tovaru. Kupujúci 
neposkytne Predávajúcemu žiaden preddavok na zrealizovanie Kúpnej zmluvy. 

7.2. Každá faktúra vystavená Predávajúcim bude obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č.222/2004 Z..z.“). Neoddeliteľnou 
súčasťou faktúry Predávajúceho bude originál/fotokópia preberacieho protokolu alebo dodacieho listu 
s vyznačením bezchybného dodania Tovaru potvrdeného Kupujúcim. 

7.3. Lehota splatnosti faktúry Predávajúceho je 30 (tridsať) dní odo dňa doručenia faktúry Kupujúcemu. Ak 
predložená faktúra nebude vystavená v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z., v súlade s touto Dohodou 
a/alebo Kúpnou zmluvou, Kupujúci ju bezodkladne vráti Predávajúcemu na prepracovanie. Opravená 
faktúra je splatná do 30 (tridsať) dní odo dňa jej opätovného doručenia Kupujúcemu. 

7.4. Všetky faktúry budú uhrádzané výhradne bezhotovostne prevodným príkazom. Faktúra sa považuje za 
uhradenú dňom odpísania finančných prostriedkov z účtu Kupujúceho uvedeného v záhlaví tejto Dohody. 

7.5. Bankové spojenie Predávajúceho uvedené na faktúre musí byť zhodné s bankovým spojením 
Predávajúceho uvedeným v záhlaví Dohody. V prípade zmeny bankového spojenia zmluvné strany o tejto 
skutočnosti vyhotovia písomný dodatok k tejto Dohode. 

 

                                                              Článok VIII. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

8.1. Predávajúci je povinný dodať Tovar Kupujúcemu v dohodnutom množstve, rozsahu, kvalite, 
v požadovaných technických parametroch, v bezchybnom stave a dohodnutom termíne. 

8.2. Kupujúci je povinný protokolárne prebrať bezchybný Tovar podľa čl. VI. ods.6.1.tejto Dohody, v mieste 
dodania tovaru a za splnenia podmienky podľa čl. VI. ods. 6.5. tejto Dohody a riadne a včas zaplatiť cenu 
dohodnutú podľa čl. III. tejto Dohody. 

8.3. V Prílohe č.4 sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch Predávajúceho, ktorí sú známi 
v čase uzavierania tejto Dohody, a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a 
priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

8.4. Predávajúci je povinný Kupujúcemu oznámiť akúkoľvek zmenu údajov u subdodávateľov uvedených 
v Prílohe č.4, a to bezodkladne.  

8.5. V prípade zmeny subdodávateľa je Predávajúci povinný najneskôr do 5 (päť) pracovných dní odo dňa 
zmeny subdodávateľa predložiť Kupujúcemu informácie o novom subdodávateľovi v rozsahu údajov 
podľa bodu 8.3. tohto článku tejto Dohody a predmety subdodávok, pričom pri výbere subdodávateľa musí 
Predávajúci postupovať tak, aby vynaložené náklady na zabezpečenie plnenia na základe zmluvy o 
subdodávke boli primerané jeho kvalite a cene. Subdodávateľ alebo subdodávateľ podľa osobitného 
predpisu, ktorý podľa § 11 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. má povinnosť zapisovať sa do registra 
partnerov verejného sektora, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora. Povinnosť zápisu 
do registra partnerov verejného sektora upravuje osobitný predpis - zákon č. 315/2016 Z. z. o registri     
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partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon č. 315/2016 Z. z.“). 

8.6. Predávajúci zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby plnenie 
realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Predávajúci zodpovedá za odbornú starostlivosť 
pri výbere subdodávateľa ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy 
o subdodávke. 

8.7. Predávajúci vyhlasuje, že v čase uzatvorenia tejto Dohody je zapísaný v registri partnerov verejného 
sektora v súlade so zákonom č. 315/2016 Z. z., pokiaľ sa ho povinnosť zápisu do registra partnerov 
verejného sektora týka. 

8.8. V prípade, že Predávajúci, jeho subdodávateľ podľa zákona č. 343/2015 Z.z. alebo subdodávateľ podľa 
zákona č. 315/2016 Z. z.,  má povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa zákona 
č. 315/2016 Z. z., Predávajúci vyhlasuje, že jeho konečným užívateľom výhod zapísaným v registri 
partnerov verejného sektora, rovnako ani konečným užívateľom výhod jeho subdodávateľa podľa zákona 
č. 343/2015 Z.z. alebo subdodávateľa  podľa zákona č. 315/2016 Z. z., nie je: 

1. prezident Slovenskej republiky, 
2. člen vlády, 
3. vedúci ústredného orgánu štátnej správy, ktorý nie je členom vlády, 
4. vedúci orgánu štátnej správy s celoslovenskou pôsobnosťou, 
5. sudca Ústavného súdu Slovenskej republiky alebo sudca, 
6. generálny prokurátor Slovenskej republiky, špeciálny prokurátor alebo prokurátor, 
7. verejný ochranca práv, 
8. predseda Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky a podpredseda Najvyššieho  
kontrolného úradu Slovenskej republiky, 
9. štátny tajomník, 
10. generálny tajomník služobného úradu, 
11. prednosta okresného úradu, 
12. primátor hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy, primátor krajského mesta alebo primátor  
okresného mesta, alebo 

   13. predseda vyššieho územného celku. 

Článok IX. 

Záručná doba a zodpovednosť za vady 

9.1. Predávajúci zodpovedá v súlade s príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka za vady 
dodaného Tovaru. 

9.2. Za predpokladu, že Kupujúci Tovar riadne skladuje a používa v súlade s jeho účelom, zodpovedá 
Predávajúci v zmysle § 429 a nasl. Obchodného zákonníka za akosť Tovaru minimálne dva (2) 
roky(ďalej len „Záručná doba“) od prevzatia Tovaru Kupujúcim, t.j. odo dňa uvedeného na preberacom 
protokole alebo dodacom liste.  

9.3. Podľa bodu 9.2. tohto článku Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný Tovar bude mať počas Záručnej 
doby vlastnosti vymedzené v OPZ a Ponuke a že Tovar bude spôsobilý na použitie za účelom, na aký 
sa Tovar obvykle používa. 

9.4. Kupujúci je povinný písomne oznámiť Predávajúcemu vady v akosti Tovaru bez zbytočného odkladu po 
ich zistení, najneskôr do konca dohodnutej záručnej doby (ďalej len „Uplatnenie záruky“). 

9.5. Uplatnenie záruky musí obsahovať:  

9.5.1. číslo Kúpnej zmluvy, 
9.5.2. popis vady akosti Tovaru alebo spôsob ako sa vada akosti Tovaru prejavuje, 
9.5.3. počet vadných kusov Tovaru, 
9.5.4. určenie spôsobu uspokojenia nároku zo záruky podľa bodu 9.7. tejto Dohody. 

9.6. Predávajúci je povinný sa písomne k Uplatneniu záruky vyjadriť do 7 (sedem) dní po jeho doručení. Ak 
sa Predávajúci v tejto lehote nevyjadrí, má sa za to, že Uplatnenie záruky je oprávnené a Predávajúci 
súhlasí s oznámenými vadami akosti Tovaru (ďalej len „Oprávnená reklamácia“). 
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9.7. V uplatnení záruky je Kupujúci povinný určiť aké nároky si uplatňuje zo záruky. V prípade Oprávnenej 
reklamácie môže Kupujúci požadovať podľa svojho uváženia:  

9.7.1. vrátenie zaplatenej kúpnej ceny za Tovar vykazujúci vady akosti,  
9.7.2. zľavu z kúpnej ceny za Tovar vykazujúci vady akosti, 
9.7.3. výmenu Tovaru vykazujúcich vady akosti za bezchybný Tovar, 
9.7.4. opravu Tovaru vykazujúceho vady akosti. 

9.8. Popri nárokoch ustanovených v bode 9.7. tohto článku tejto Dohody má Kupujúci nárok na náhradu 
škody. 

9.9. V prípade nárokov z Oprávnenej reklamácie podľa bodov 9.7.1. a/alebo 9.7.2. tohto článku Dohody je 
Predávajúci povinný vystaviť a doručiť Kupujúcemu dobropis (oprava základu dane s náležitosťami 
podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky) 
so splatnosťou 30 (tridsať) dní odo dňa jeho doručenia Kupujúcemu.  

9.10. V prípade nárokov z Oprávnenej reklamácie podľa bodov 9.7.3. a/alebo 9.7.4. tohto článku tejto Dohody 
je Predávajúci povinný vymeniť Tovar vykazujúcich vady akosti za bezchybný Tovar a/alebo vykonať 
opravu Tovaru do 30 (tridsať) dní odo dňa doručenia Uplatnenia záruky. V tomto prípade zabezpečí 
odobratie Tovaru vykazujúceho vady akosti z miesta dodania tovaru a dodanie bezchybného a/alebo 
opraveného Tovaru na  miesto dodania Tovaru Predávajúci na svoje náklady. 

9.11. Kupujúci si vyhradzuje právo počas platnosti tejto Dohody preverovať kvalitu Tovaru na základe 
náhodného odberu vzoriek, pričom raz ročne bude Predávajúci hradiť náklady a poplatky štátnej 
skúšobne za vykonanie skúšok. V prípade, že z takto vykonanej skúšky budú výsledky doložené v 
skúšobnom protokole rozdielne v porovnaní s výsledkami skúšok uvedenými v protokole, ktorý bol 
predložený vo verejnej súťaži v neprospech Kupujúceho, má Kupujúci nárok na úhradu nákladov skúšok 
a ďalej právo:  
9.11.1 vrátiť celú dodávku Tovaru Predávajúcemu na jeho náklady,  
9.11.2 požadovať úhradu zmluvnej pokuty vo výške 16 000,- € so splatnosťou do (30) dní odo dňa 

doručenia faktúry, 
9.11.3 odstúpiť od tejto Dohody, 
9.11.4 fakturovať Predávajúcemu priame náklady súvisiace s odstúpením od tejto Dohody. 

9.12.   Kupujúci si vyhradzuje právo počas platnosti tejto Dohody vykonávať fyzickú kontrolu výrobných priestorov 
raz ročne maximálne 5 osôb na náklady Predávajúceho. V prípade zistenia nedodržania zmluvných 
podmienok má kupujúci právo:   
9.12.1 požadovať úhradu zmluvnej pokuty vo výške 16 000,- € so splatnosťou do (30) dní odo dňa  
           doručenia faktúry, 
9.12.2 odstúpiť od Dohody. 
 

Článok X. 

Skončenie Dohody 

10.1.     Túto Dohodu je možné skončiť: 
10.1.1. písomnou dohodou Zmluvných strán, a to dňom uvedeným v takejto dohode; v dohode   

o ukončení Dohody sa súčasne upravia aj nároky Zmluvných strán vzniknuté na základe alebo 
v súvislosti s Dohodou, 

10.1.2.  písomným odstúpením od Dohody ktoroukoľvek zo Zmluvných strán, 
10.1.3.  písomnou výpoveďou Dohody podľa bodu 10.7. tohto článku. 

10.2.     Kupujúci je oprávnený  písomne odstúpiť od Dohody v prípade podstatného porušenia tejto Dohody. Za 
podstatné porušenie Dohody sa považuje: 

              a) také porušenie Dohody Predávajúcim, ktoré ohrozilo alebo narušilo dodanie Tovaru podľa tejto  
Dohody, 

               b) opakované menej podstatné porušenie Dohody predávajúcim, pričom za opakované sa považuje,  
ak nastalo aspoň dvakrát, 

               c) za menej podstatné porušenie zmluvných povinností Predávajúceho sa považuje porušenie  
všetkých ostatných zmluvných povinností dohodnutých v tejto Dohode, ktoré neohrozujú alebo  
nenarušujú riadne dodanie Tovaru podľa tejto Dohody. 

 Kupujúci ma tiež právo odstúpiť od tejto Dohody ak: 
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10.2.1. proti Predávajúcemu začalo konkurzné konanie alebo reštrukturalizácia, 
10.2.2. Predávajúci vstúpil do likvidácie, 
10.2.3. Kupujúci mal (3)tri a viac Oprávnených reklamácii k podstatnej časti dodávky Tovaru,  
10.2.4. Predávajúci koná v rozpore s touto Dohodou a/alebo Kúpnou zmluvou a/alebo všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky a na písomnú výzvu 
Kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni,  

10.2.5. v čase jej uzavretia existoval dôvod na vylúčenie Predávajúceho pre nesplnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods.1 písm. a) zákona č. 343/2015 Z. z., 

10.2.6. Predávajúci nebude schopný dodať tovar v súlade s čl. III bod 3.6 tejto Dohody, 
10.2.7. Predávajúci poruší povinnosti podľa čl. VIII bod 8.3 až 8.8 tejto Dohody, 
10.2.8. táto nemala byť uzavretá s Predávajúcim v súvislosti so závažným porušením povinnosti 

vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor 
Európskej únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie, 

10.2.9. Predávajúci, subdodávateľ/subdodávatelia Predávajúceho nebol/neboli v čase uzavretia tejto 
Dohody zapísaný/í v registri partnerov verejného sektora alebo ak bol/boli vymazaný/í z 
registra partnerov verejného sektora;  

10.2.10. došlo k splneniu zákonných dôvodov na odstúpenie od tejto Dohody (najmä § 19 zákona č. 
343/2015 Z. z.), 

10.2.11. Predávajúci dodá Kupujúcemu Tovar takých parametrov, ktoré sú v rozpore s OPZ. 
 

10.3. Predávajúci je oprávnený písomne odstúpiť od tejto Dohody  ak Kupujúci poruší Dohodu podstatným 
spôsobom. Za podstatné porušenie tejto Dohody na strane Kupujúceho sa považuje omeškanie 
Kupujúceho s úhradou faktúry/faktúr viac ako šesťdesiat (60) dní po lehote ich splatnosti. 

10.4. Odstúpenie od tejto Dohody musí mať písomnú formu, musí sa v ňom uviesť dôvod odstúpenia a  je 
účinné dňom doručenia druhej Zmluvnej strane.   

10.5. Odstúpením od tejto Dohody nie sú dotknuté ustanovenia týkajúce sa ochrany dôverných informácií, 

voľby práva a riešenia sporov. Odstúpením od tejto Dohody niektorej zo Zmluvných strán sa táto Dohoda 

zrušuje ku dňu doručenia odstúpenia druhej Zmluvnej strane. Pri odstúpení od tejto Dohody si Zmluvné 

strany ponechajú doterajšie plnenia. Kupujúci určí spôsob vysporiadania ohľadom plnení, ktoré neboli 

riadne ukončené ku dňu zániku tejto Dohody. 

10.6. Zmluvná strana, ktorá odstúpi od Dohody, má právo požadovať od druhej strany náhradu škody, ktorá 
jej týmto konaním vznikla, okrem prípadov vyššej moci.Za okolnosti vyššej moci sa považujú okolnosti, 
ktoré nastali nezávisle od vôle povinnej strany a bránia jej v splnení jej povinnosti,  
ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila 
alebo prekonala, a že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala, a to najmä  vojny, živelné 
katastrofy značného rozsahu majúce súvislosť s predmetom zmluvy, požiare, štrajky. Za vyššiu moc sa 
však nepovažujú najmä výpadky vo výrobe, prerušenie dodávok energií, nesplnenie alebo oneskorenie 
dodávok od subdodávateľov a zásahy orgánov verejnej moci alebo nezískanie úradných povolení. 

10.7. Túto Dohodu môže Kupujúci písomne vypovedať aj bez udania dôvodu s výpovednou lehotou tri (3) 
mesiace. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom 
bola písomná výpoveď doručená Predávajúcemu. 

                                                                             Článok XI. 

Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

11.1.    V prípade, že Predávajúci nedodá Tovar v súlade s Kúpnou zmluvou (riadne) a v dohodnutom termíne 
(včas) má Kupujúci právo požadovať od Predávajúceho za každý aj začatý deň omeškania zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05 % z ceny Tovaru, s dodávkou ktorého je Predávajúci v omeškaní. 

11.2.    V prípade omeškania Kupujúceho s úhradou  faktúry, má Predávajúci právo za každý aj začatý deň 
omeškania požadovať úroky z omeškania v zákonom stanovenej výške, ak o ne Predávajúci požiada. 

11.3.     V prípade omeškania Predávajúceho s odstránením vady Tovaru  alebo výmeny Tovaru podľa čl. IX. 
bod  9.10. tejto Dohody má Kupujúci právo požadovať za každý aj začatý deň omeškania zmluvnú 
pokutu vo výške 0,05 % z ceny Tovaru, s dodávkou/opravou ktorého je Predávajúci v omeškaní. 
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11.4.     Zaplatenie zmluvnej pokuty Predávajúcim podľa bodu 11.1. a/alebo 11.3. tohto článku tejto Dohody 
nemá vplyv na náhradu škody, ktorá vznikla v priamej príčinnej súvislosti s porušenou povinnosťou 
vyplývajúcou z tejto Dohody, za ktorú sa uplatňuje zmluvná pokuta.  

11.5. V prípade nepravdivosti vyhlásenia Predávajúceho, ktoré je uvedené v bode 8.8 tejto Dohody, je 
Predávajúci povinný zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 30 000,- EUR. 

 

Článok XII. 

Vlastnícke právo 

12.1.     Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k Tovaru podpisom preberacieho protokolu alebo dodacieho listu  

             s vyznačením bezchybného dodania Tovaru. 

                                                                          Článok XIII. 

Náhrada škody 

13.1.     V prípade že Kupujúcemu bude spôsobená škoda Predávajúcim, Predávajúci sa túto škodu zaväzuje 

             v plnom rozsahu Kupujúcemu nahradiť. 

Článok  XIV. 
Osobitné ustanovenia 

14.1. Akákoľvek písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Dohodou a Kúpnou 
zmluvou (každá z nich ďalej ako „Oznámenie“) musia byť v písomnej podobe doručené: 
(i) osobne,  
(ii) poštou prvou triedou s uhradeným poštovným,  
(iii) kuriérom prostredníctvom  kuriérskej spoločnosti alebo  
(iv) elektronickou poštou na adresy, ktoré budú oznámené v súlade s týmto článkom Dohody. 

14.2. Oznámenie poskytované Kupujúcemu bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej osobe alebo 
na inú adresu, ktorú Kupujúci priebežne písomne oznámi Predávajúcemu v súlade s týmto článkom 
Dohody: 

Kupujúci: 
Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
Pribinova 2, 812 72 Bratislava – Staré Mesto, Slovenská republika 
k rukám:  
email:   

14.3     Oznámenie poskytované Predávajúcemu bude zaslané na adresu uvedenú nižšie alebo inej osobe  
alebo na inú adresu, ktorú Predávajúci priebežne písomne oznámi Kupujúcemu v súlade s týmto  
článkom Dohody: 

              Predávajúci:  
              REMPO, s.r.o. 
              Stará Vajnorská 19, 832 45 Bratislava, Slovenská republika 

 k rukám:  
email:   

14.4       Oznámenie nadobúda účinnosť okamihom jeho prevzatia a má sa za prevzaté: 
14.4.1.v čase jeho doručenia (alebo odmietnutia jeho prevzatia), pokiaľ sa doručuje osobne alebo    
             kuriérom; alebo 
14.4.2.v čase jeho doručenia, ale najneskôr v piaty (5) kalendárny deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa  
           doručuje ako poštová zásielka prvej triedy s uhradeným poštovným; alebo 
14.4.3.v čase jeho doručenia, ale najneskôr nasledujúci kalendárny deň po jeho odoslaní, pokiaľ sa  
           doručuje prostredníctvom elektronickej pošty. 

14.5      Ak je v súvislosti s vymedzením významu nejakého výrazu v ňom použité veľké začiatočné písmeno, je 
tak len na uľahčenie orientácie v texte a výraz má rovnaký význam aj s malým začiatočným písmenom, 
ibaže z kontextu vyplýva inak. Ak z kontextu nevyplýva iné, výrazy v jednotnom čísle zahŕňajú aj význam 
množného čísla a naopak. 

14.6     Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci nie je oprávnený jednostranne započítať akúkoľvek svoju  
              pohľadávku voči pohľadávkam Kupujúceho. 
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14.7   Ak ktorékoľvek z ustanovení tejto Dohody alebo Kúpnej zmluvy bude považované za nezákonné, 
neplatné alebo nevykonateľné (celkom alebo z časti) podľa akejkoľvek právnej normy, pravidla alebo 
na inom základe, také ustanovenie (alebo jeho časť) nebude v rozsahu, ktorý je neplatný tvoriť časť tejto 
Dohody alebo Kúpnej zmluvy avšak zákonnosť, platnosť a vykonateľnosť zvyšných ustanovení Dohody 
alebo Kúpnej zmluvy zostane nedotknutá. 

14.8.     Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávky vyplývajúce z tejto Dohody a/alebo  Kúpnej zmluvy môžu byť 
postúpené na tretie osoby len s predchádzajúcim písomným súhlasom dlžníka. 

14.9       Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť Kupujúcemu všetku súčinnosť nevyhnutnú na plnenie tejto Dohody 
               a/alebo Kúpnej zmluvy. 

                                                                             Článok XV. 
Záverečné ustanovenia a riešenie sporov 

15.1. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády SR. Dohodu 
zverejní Kupujúci. 

15.2     Táto Dohoda môže byť doplnená alebo zmenená len písomnými, očíslovanými a zmluvnými stranami  
podpísanými  dodatkami k tejto Dohode, ktoré sa stávajú neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody. 

15.3 Práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené touto Dohodou sa riadia ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území 
Slovenskej republiky. Prípadné spory, ktoré vzniknú z tejto Dohody, sa budú Zmluvné strany snažiť 
riešiť predovšetkým formou dohody, ktorá musí mať písomnú formu a v prípade, že sa Zmluvné strany 
nedohodnú, budú sa riadiť slovenským právnym poriadkom a všetky spory z tejto Dohody budú riešené 
vecne a miestne príslušnými súdmi SR. 

15.4 Táto Dohoda je vyhotovená v elektronickej podobe s platnosťou originálu v súlade so zákonom 
č.305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a 
doplnením niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov a v súlade so 
zákonom č.272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. V prípade podpisu Dohody v 
listinnej podobe táto Dohoda je vyhotovená v troch (3) vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom 
Predávajúci obdrží jedno (1) vyhotovenie a Kupujúci obdrží dve (2) vyhotovenia. 

15.5 Zmluvné strany vyhlasujú, že vôľa prejavená v tejto Dohode je slobodná, vážna, bez  omylu  v osobe  
alebo  predmete  Dohody  a že túto Dohodu neuzavreli ani v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok, čo potvrdzujú podpisom tejto Dohody. 

15.6 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody je: 
    Príloha č. 1:   Opis predmetu zákazky, vlastný návrh plnenia: 
        Príloha  č.1.A –  Opis predmetu zákazky, technické požiadavky použitý v súťažných podkladoch  
        Príloha č.1. B  – Opis predmetu zákazky z ponuky Predávajúceho predloženej do  verejného 
                                   obstarávania 
     Príloha č. 2:   Štruktúrovaný rozpočet ceny tejto Dohody 

               Príloha č. 3:   Vzor Kúpnej zmluvy 
     Príloha č. 4:   Informácie o subdodávateľoch 

 

V Bratislave dňa ........                                               V Bratislave dňa ............ 

 

za   Predávajúceho:                                                          za Kupujúceho:                        

                                                                                               

  ....................................................                                ............................................................ 

          Ing. Danica Balážová                                                                Patrik Krauspe 
          prokurista spoločnosti                                                               štátny tajomník  
               REMPO, s.r.o.                                                  Ministerstva vnútra Slovenskej republiky                 



 Príloha č. 1A_Opis predmetu zákazky, technické požiadavky 

 

OPIS PREDMETU ZÁKAZKY, TECHNICKÉ POŽIADAVKY 

Pokrývky hlavy pre príslušníkov Policajného zboru a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru 
 

ČASŤ 1 Čiapky pre príslušníkov Policajného zboru a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru 
 

Všeobecné vymedzenie predmetu zákazky 
Predmetom zákazky je zabezpečenie dodávky pokrývok hlavy, ktoré sú doplnkom služobnej rovnošaty do výkonu služby ako aj na výcvik príslušníkov Policajného zboru 
a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru.  
Pokrývky hlavy sú určené na vystrojovanie novoprijímaných príslušníkov Policajného zboru a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru ako aj v rámci naturálneho 
vystrojovania pri obnovovaní naturálnych náležitostí. Sú určené na celodenné  nosenie vo výkone služby, v letnom období ako ochrana pred slnkom, v zimnom období na 
zabezpečenie tepelnej pohody ako súčasť služobnej rovnošaty. 
 

1. Vymedzenie predmetu zákazky  

Predmetom zákazky je zabezpečenie dodávkyčiapok pre príslušníkov Policajného zboru a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru v nasledovnom rozsahu: 

P.č. 
Zaradenie podľa 

CPV 

 
Úplný názov položky 

 

Predpokladané množstvo 
dodávky počas trvania rámcovej dohody v ks 

Policajný zbor Hasičský a záchranný zbor 
1. 18443340-1 čiapka so štítkom reprezentačná S  4 000 - 
2. 18443340-1 čiapka so štítkom reprezentačná Z 6 000 - 
3. 18443340-1 čiapka so štítkom reprezentačná generál 50  
4. 18443340-1 čiapka šiltovka 40 000 - 
5. 18443000-6 povlak na čiapku biely 98 3 000  
6. 18443310-2 baret čierny 10 000  
7. 18443340-1 čiapka so štítom modrá vzor 2 S - 2 100 
8. 18443340-1 čiapka so štítom modrá vzor 2 Z - 3 100 
9. 18443340-1 čiapka modrá vzor 1 S - 10 000 

10. 18443340-1 čiapka modrá vzor 1 Z - 12 000 
 

 
Množstvo predmetu zákazky bude upresňované podľa potrieb verejného obstarávateľa v Kúpnych zmluvách uzatvorených na základe Rámcovej dohody, ktorá bude 
výsledkom tohto verejného obstarávania a to počas doby jej platnosti (48 mesiacov), resp. do vyčerpania finančného limitu, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 



 

 
 

2. Opis a špecifikácia jednotlivých položiek predmetu zákazky 
 
2.1 Čiapka so štítkom reprezentačná S, čiapka so štítkom reprezentačná Z 
 
2.1.1 Popis vzhľadu výrobku 
Čiapka so štítkom reprezentačná S a čiapka so štítkom reprezentačná – Z je tmavomodrej farby. Pozostáva z dienka, 2 dielikov, okolku, štítku, potítka, podšívky.  
Dienko je oválne, s nánosom PUR peny, napnuté oceľovou pružinou a výstuhovou hadicou s možnosťou variantného riešenia napnutia. Vonkajšie rozmery dienka sú 27 cm 
(dĺžka) a 24 cm (šírka). Dieliky sú dva, predný a zadný. V prednej časti má výšku cca 6 cm, v bočných častiach a vzadu má výšku cca 4,3 cm. V prednej časti je  z vonkajšej 
strany pripevnený kovový odznak na čiapku striebristý alebo zlatistý. Z vnútornej strany je vypodložený plastom z dôvodu zabezpečenia pevného uchytenia a bezpečnosti. 
V mieste zošitia po oboch bokoch sú umiestnené vzdušníky, vnútorná vzdialenosť medzi nimi je 30 mm. 
Medzi dienkom a dielikmi je po obvode výpustka striebristej alebo zlatistej farby šírky cca 2 mm. 
Okolok je z jedného pruhu tkaniny, 45 mm široký, zošitý a vyztužený fóliou z PVC. Na okolku je dvomi zapichovacími striebristými alebo zlatistými gombíkmi priemeru 15 mm 
vo vzdialenosti 30 mm od konca štítku a 10 mm od spodného kraja okolku pripevnený podbradník čiernej farby.   
Štítok je z plastu čiernej farby, všitý medzi okolok a potítko. 
Z vnútornej strany je čiapka vypodšívkovaná podšívkou zhodnej farby, v dolnej časti je našité potítko  vo výške 3,5 cm  z prírodnej usne. Potítko je prišité po celom obvode 
okolku tak, aby sa netvorili záhyby, šev zošitia je vzadu. 

  
Kovový znak Policajného zboru 

 
 
Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo na zosúladenie farebnosti základného materiálu podľa farby reprezentačnej rovnošaty. Zároveň si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo podľa potreby pred začatím dodávok požadovať vykonanie drobných úprav tvaru a šitia uvedených výrobkov, ktoré nenarušia vzhľad a ani požadovanú základnú 
konštrukciu výrobku. 
 
 

2.1.2 Špecifikácia základného materiálu 
 
Základný materiál je upravený technológiou vrstvenia, nánosom PUR peny. 



 

 
 
 
P.č. 

 
Parameter  

 
Skúšobná norma - predpis 

 
Požadovaný (hodnotený)  údaj 

 
Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 

(ponuka uchádzača) 
1. Materiálové zloženie   Nariadenie Európskeho 

Parlamentu a Rady (EÚ) č. 
1007/2011 z 27. septembra 2011 

55±1%  PES / 43±1%  vlna 
česaná / 2 ±0,5%  pružné vlákno  

 

2. Farba 
tmavomodrá 
 

PANTONE 19-4013 TPX  
odchýlka max. 4 st. sivej stupnice 

 

 

3. Väzba 
STN 80 0020 
STN 80 0020/Z1 
STN 80 0021 

plátno   

4. Plošná hmotnosť STN EN 12127 245 g/m2  ± 10 g/m2   

5. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min. 5 (st. modrej st.)  

6. Stálofarebnosť v chemickom čistení STN EN ISO 105-D01 min. 5  

7. Odolnosť voči žmolkovaniu  STN EN ISO 12945-2 max. 4 st.  

8. Posuv nití vo šve (osnova, útok) 
(zaťaženie 60 N) 

STN EN ISO 13936-2 max. 3/3 mm  

9. Obsah formaldehydu 
STN EN ISO 14184-1 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 max. 75 mg/kg  

10. Obsah ťažkých kovov 
STN 80 0055 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 v súlade STN 80 0055  

11. Obsah arylamínov 
STN EN 14362-1 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 max.  30 mg/kg  

12. pH vodného výluhu  
STN EN ISO 3071 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 3,5 až 9,5  

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 9. – 12. od výrobcu základného materiálu. 
 
Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č.1. – 12., resp.1. – 8. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 9. – 12. musia byť 

uvedené v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude 

ponuka spĺňať požiadavky na predmet zákazky. 



 

 
 
Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, 

predloženého uchádzačom v rámci tejto Prílohy č.1 SP a v súlade s  protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 

Verejný obstarávateľ bude hodnotiť, či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 

podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach. 

 

2.1.3 Veľkostný sortiment 
Veľkosti čiapky so štítkom: 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63 – veľkosť čiapky zodpovedá  obvodu hlavy a veľkosti vnútorného obvodu čiapky v cm.  
V prípade mimoriadnej požiadavky verejného obstarávateľa uchádzač vyrobí výrobky mimo dohodnutý veľkostný sortiment. 
 

2.1.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie 
Každý výrobok musí byť označený nevyprateľnou farbou z vnútornej strany na podšívke dienka a musí obsahovať: označenie výrobcu, veľkosť, rok výroby. 
Na výrobku musí byť všitá etiketa s ošetrovacími symbolmi. 
Výrobky musia byť balené do kartónov, pričom musí byť zabezpečená čistota a bezpečnosť obalov. Každý kartón  musí byť označený týmito údajmi: výrobca, názov výrobku, 
veľkosť, rok výroby, počet kusov. 
 

2.2 Čiapka so štítkom reprezentačná general 
 
2.2.1 Popis vzhľadu výrobku 
Čiapka so štítkom reprezentačná generál je tmavomodrej farby. Pozostáva z dienka, 2 dielikov, okolku, štítku, potítka, podšívky.  
Dienko je oválne, s nánosom PUR peny, napnuté oceľovou pružinou a výstuhovou hadicou s možnosťou variantného riešenia napnutia. Vonkajšie rozmery dienka sú 27 cm 
(dĺžka) a 24 cm (šírka). Dieliky sú dva, predný a zadný. V prednej časti má výšku cca 6 cm, v bočných častiach a vzadu má výšku cca 4,3 cm. Z vnútornej strany je 
vypodložený plastom z dôvodu zabezpečenia pevného uchytenia a bezpečnosti. V mieste zošitia po  oboch bokoch sú umiestnené vzdušníky, vnútorná vzdialenosť medzi nimi 
je 30 mm. 
Medzi dienkom a dielikmi je po obvode výpustka zlatistej farby šírky cca 2 mm. 
Okolok je z jedného pruhu tkaniny, 45 mm široký, zošitý a vyztužený fóliou z PVC. V prednej časti je z vnútornej strany vyšitý zlatistý znak Policajného zboru výšky cca 4 cm. 
Na okolku je po celom obvode zlatistá výšivka s motívom lipových listov. 
Na okolku je dvomi zapichovacími zlatistými gombíkmi priemeru 15 mm vo vzdialenosti 3 cm od konca štítku a 1 cm od spodného kraja okolku pripevnený podbradník 
(v zlatistom vyhotovení) hrúbky cca 1 cm.  
Štítok je z plastu, všitý medzi okolok a potítko. Štítok potiahnutý základným materiálom.   
Z vnútornej strany je čiapka vypodšívkovaná podšívkou zhodnej farby, v dolnej časti je našité potítko  vo výške 3,5 cm  z prírodnej usne. Potítko je prišité po celom obvode 
okolku tak, aby sa netvorili záhyby, šev zošitia je vzadu. 

 
Vyšívaný znak Policajného zboru Výšivka s motívom lipových listov 



 

 
 

 
 

Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo na zosúladenie farebnosti základného materiálu podľa farby reprezentačnej rovnošaty. Zároveň si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo podľa potreby pred začatím dodávok požadovať vykonanie drobných úprav tvaru a šitia uvedených výrobkov, ktoré nenarušia vzhľad a ani požadovanú základnú 
konštrukciu výrobku.  
 

2.2.2 Špecifikácia základného materiálu 
 
Základný materiál je upravený technológiou vrstvenia, nánosom PUR peny. 

 
P.č. 

 
Parameter  

 
Skúšobná norma - predpis 

 
Požadovaný (hodnotený)  
údaj 

 
Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 

(ponuka uchádzača) 
1. Materiálové zloženie   Nariadenie Európskeho 

Parlamentu a Rady (EÚ) č. 
1007/2011 z 27. septembra 
2011 

55±1%  PES / 43±1%  vlna 
česaná / 2 ±0,5%  pružné 
vlákno  

 

2. Farba 
tmavomodrá 
 

PANTONE 19-4013 TPX  
odchýlka max. 4 st. sivej 

stupnice 

 

 

3. Väzba 
STN 80 0020 
STN 80 0020/Z1 
STN 80 0021 

plátno   

4. Plošná hmotnosť STN EN 12127 245 g/m2  ± 10 g/m2   

5. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min. 5 (st. modrej st.)  

6. Stálofarebnosť v chemickom čistení STN EN ISO 105-D01 min. 5  

7. Odolnosť voči žmolkovaniu  STN EN ISO 12945-2 max. 4 st.  



 

 
 

8. Posuv nití vo šve (osnova, útok) 
(zaťaženie 60 N) 

STN EN ISO 13936-2 max. 3/3 mm  

9. Obsah formaldehydu 
STN EN ISO 14184-1 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

max. 75 mg/kg  

10. Obsah ťažkých kovov 
STN 80 0055 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

v súlade STN 80 0055  

11. Obsah arylamínov 
STN EN 14362-1 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

max.  30 mg/kg  

12. pH vodného výluhu  
STN EN ISO 3071 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

3,5 až 9,5  

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 9. – 12. od výrobcu základného materiálu. 
 
Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č.1. – 12., resp. 1. – 8. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 9. – 12. musia byť 

uvedené v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude 

ponuka spĺňať požiadavky na predmet zákazky. 

Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, 

predloženého v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s  protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 

Verejný obstarávateľ bude hodnotiť, či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 

podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach. 

 
2.2.3 Veľkostný sortiment 
Veľkosti čiapky so štítkom: 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63 – veľkosť čiapky zodpovedá  obvodu hlavy a veľkosti vnútorného obvodu čiapky v cm. 
V prípade mimoriadnej požiadavky verejného obstarávateľa uchádzač vyrobí výrobky mimo dohodnutý veľkostný sortiment. 

 
2.2.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie  
Každý výrobok musí byť označený nevyprateľnou farbou z vnútornej strany na podšívke dienka a musí obsahovať: označenie výrobcu, veľkosť, rok výroby. 
Na výrobku musí byť všitá etiketa s ošetrovacími symbolmi. 
Výrobky musia byť balené do kartónov, pričom musí byť zabezpečená čistota a bezpečnosť obalov.  
Každý kartón  musí byť označený týmito údajmi: výrobca, názov výrobku, veľkosť, rok výroby, počet kusov. 
 
 

2.3.   Čiapka šiltovka 
 



 

 
 
2.3.1 Popis vzhľadu výrobku 
Čiapka šiltovka je určená pre príslušníkov Policajného zboru. 
Čiapka šiltovka je zhotovená zo 100 % bavlneného materiálu čiernej farby, skladá sa zo 6 dielov a šiltu. Diely sú vytvarované, zošité švom dĺžky cca 16,7 cm, ktorý je z lícnej 
strany rozštepovaný na 5 mm z oboch strán, z rubnej strany podložený tenkou páskou šírky cca 1,5 mm, ktorý prekrýva šev zošitia, je naštepovaná 1 mm v kraji po oboch 
krajoch. Dva predné diely sú z vnútornej strany podlepené pevným podlepovacím tkaným materiálom. V strede čiapky je gombík priemeru 15 mm obalený základným 
materiálom. Dva zadné diely majú v spodnej časti okrúhly polkruhový výkroj polomeru cca 5,5 cm, z jednej strany je do výkroja v spodnej časti  všitý pásik na zaťahovanie šírky 
1,5 cm, dĺžky 16 cm, na druhej strane výkroja je kovová spona zlatistej farby, pomocou ktorej sa upravuje obvod čiapky. Výkroj je začistený z vnútornej strany začisťovacou 
tenkou páskou šírky 1 cm, ktorá je naštepovaná 1 mm v kraji po oboch krajoch. Vo vzdialenosti cca 4 cm od kraja, na ktorom je upevnená kovová spona, je vyšitá kolmo na 
dolný kraj dierka dĺžky 20 mm, do ktorej je možné vložiť vyčnievajúci zatiahnutý pásik. V strede každého zo 6 dielov cca 9 cm od dolného kraja  je vyšitý odvetrávací otvor, 
priemeru vyšitia 8 mm. Spodný okraj čiapky je začistený plátnom  šírky cca 3 cm, vovnútri s podlepením netkanou textíliou. V prednej časti čiapky je vyšitý znak SR výšky 34 
mm olemovaný po obvode vyšitými lúčmi zlatistej farby s miernym leskom, celková vyšitá výška spolu s lúčmi je 50 mm. V bočných dieloch na ľavej aj pravej strane vo 
vzdialenosti cca 15 mm do spodného kraja sú vyšité nápisy POLÍCIA zlatistou farbou výšky cca 10 mm, hrúbky 2 mm, typ písma ARIAL. Šilt je spevnený, ozdobne 
preštepovaný 6 štepmi vo vzdialenosti  cca 1,4 cm od kraja a 5 mm od seba. Je obalený z oboch strán základným materiálom, v prednej časti  šírka šiltu cca 7 cm, v mieste 
všitia cca 22 cm.  
 

Vyšívaný znak Policajného zboru 

 
 

2.3.2 Špecifikácia základného materiálu 
 

 
P.č. 

 
Parameter  

 
Skúšobná norma - predpis 

 
Požadovaný (hodnotený)  údaj 

 
Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 

(ponuka uchádzača) 
1. 

Materiálové zloženie   

Nariadenie Európskeho 
Parlamentu a Rady (EÚ) č. 
1007/2011 z 27. septembra 
2011 

100 % bavlna, väzba keper   

2. Farba čierna 
PANTONE 19-1102 TPX  
odchýlka do st. 4 sivej stupnice 

 



 

 
 

3. Plošná hmotnosť STN EM 12727 350 g/m2  ± 10 g/m2   
4. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min 3-4 (st. modrej st.)  

5. Stálofarebnosť v otere suchý/vlhký STN EN ISO 105-X121 min 4-4/3  

6. 
Stálofarebnosť v alkalickom/kyslom 

pote 

STN EN ISO 105-E04:2009 
zmena odtieňa min 3-4 
zapustenie min 3-4 

 

 

7. 
Stálofarebnosť na svetle pri 

pôsobení potu 

STN EN ISO 105-B07 min 4  

8. Obsah formaldehydu 
STN EN ISO 14184-1 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

max 75 mg/kg  

9. Obsah ťažkých kovov 
STN 80 0055 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

v súlade STN 80 0055  

10. Obsah arylamínov 
STN EN 14362-1 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

max  30 mg/kg  

11. pH vodného výluhu  
STN EN ISO 3071 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

3,5 až 9,5  

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k bodom 8. – 11. od výrobcu základného materiálu. 
 
Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č.1. – 11., resp.1. – 7. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 8. – 11. musia byť 

uvedené v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude 

ponuka spĺňať požiadavky na predmet zákazky. 

Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, 

predloženého v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s  protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 

Verejný obstarávateľ bude hodnotiť, či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 

podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach. 

 
2.3.3 Veľkostný sortiment 
Čiapka šiltovka sa  dodáva v jednej veľkosti. 

 
2.3.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie  
Každý výrobok musí byť označený etiketou z vnútornej strany čiapky s týmito údajmi: označenie výrobcu, materiálové zloženie, rok výroby, symboly údržby 



 

 
 
Výrobky musia byť balené do kartónov, pričom musí byť zabezpečená čistota a bezpečnosť obalov. Každý kartón  musí byť označený týmito údajmi: výrobca, názov výrobku, 
veľkosť, rok výroby, počet kusov.  
 

 
2.4. Povlak na čiapku biely 
 
2.4.1  Popis vzhľadu výrobku 
Povlak na čiapku biely je určený pre príslušníkov Policajného zboru na čiapku so štítkom. 
Povlak na čiapku biely sa skladá z dienka, dvoch dielikov a s otvorom v prednej časti na odznak PZ. Spodný okraj je spracovaný do gumičky.  
Dienko je oválne, totožné so strihom čiapky so štítkom. Dieliky sú dva, v prednej časti sú kraje zapracované ale nezošité, aby ich bolo možné vložiť pod odznak na čiapku. 
V spodnej časti  sú dieliky zošité do tunela, v ktorom je navlečená gumička.  

 
2.4.2 Špecifikácia základného materiálu 
 

 
P.č. 

 
Parameter  

 
Skúšobná norma - predpis 

 
Požadovaný (hodnotený)  
údaj 

 
Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 

(ponuka uchádzača) 

1. 

Materiálové zloženie 
 
 
Plošná hmotnosť 

Nariadenie Európskeho Parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 1007/2011 z 27. 
septembra 2011 
STN EN  12127 
STN ISO 3801 

100 % PES alebo PAD 
 
 
180 g/m2 ± 10 % 

 

2. Farba Biela PANTONE 11-4201 TPX  
3. Väzba  plátno  

4.  
Posuv nití vo šve (osnova, útok) 

(zaťaženie 60 N) 

STN EN ISO 13936-2 max 4/4 mm  

5. 
  

Zmena rozmerov po praní 40C 
osnova/útok 

STN EN ISO 5077 
STN EN ISO 6330 
STN EN ISO 3759 

max 5% / 5% 
  

 

 

6. 
Obsah formaldehydu STN EN ISO 14184-1 alebo  

Oeko-Tex® Standart 100 

max 75 mg/kg  

7. 
Obsah ťažkých kovov STN 80 0055 alebo  

Oeko-Tex® Standart 100 

v súlade STN 80 0055  



 

 
 

8. 
Obsah arylamínov STN EN 14362-1 alebo  

Oeko-Tex® Standart 100 

max  30 mg/kg  

9. 
pH vodného výluhu  STN EN ISO 3071 alebo  

Oeko-Tex® Standart 100 

3,5 až 9,5  

10. 
Úprava 
 
  

použitie úpravy je potrebné deklarovať 
písomnou formou – preukázateľne od  
výrobcu základného materiálu 

na materiál použiť  úpravu 
zabezpečujúcu požadovanú 
zrážavosť a vodoodpudivosť  

 

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k bodom 6. – 9. od výrobcu základného materiálu. 

 
Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č.1. – 10., resp.1. – 5. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 6. – 9. musia byť 

uvedené v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude 

ponuka spĺňať požiadavky na predmet zákazky. 

Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, 

predloženého v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s  protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 

Verejný obstarávateľ bude hodnotiť, či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 

podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach. 

 
2.4.3 Veľkostný sortiment 
Veľkosti povlaku na čiapku: 53,  55,  57, 59,  61 – povlak na čiapku musí byť zhotovený tak, aby bol ľahko nasunuteľný na čiapku so štítkom a nedeformoval ju.  
V prípade mimoriadnej požiadavky verejného obstarávateľa uchádzač vyrobí výrobky mimo dohodnutý veľkostný sortiment. 

 
2.4.4. Značenie výrobkov, balenie, expedovanie 
Každý výrobok musí byť označený etiketou z vnútornej strany, ktorá je prichytená vo šve a obsahuje nasledovný text: označenie výrobcu, veľkosť, rok výroby, symboly údržby. 
Výrobky musia byť dodané  zložené v igelitových vreciach s nasledovným označením: výrobca, veľkosť, rok výroby, počet kusov. 
Igelitové vrecia musia byť v krabiciach.  
 
 

2.5  Baret čierny 
 
2.5.1 Popis vzhľadu výrobku 
Baret čierny sa vyrába z mykanej vlnenej priadze, sú valchované, farbené v kuse. Podšívka je zo 100 % bavlny. 



 

 
 
Baret čierny  má okrúhly tvar, skladá sa z vrchného materiálu a podšívky, spodná časť baretu je lemovaná ripsovou stuhou. Obvod baretu je upravený na stiahnutie, ktorá je 
prevlečená tunelíkom vytvoreným zošitím a preložením stuhy 27 mm širokej viazanie stuhy je vovnútri baretu. Na bočnej strane baretu sú dva kovové vetracie otvory vo 
vzdialenosti 30 mm od ich stredu.  
V prednej časti baretu je prišitý vyšívaný znak SR výšky 34 mm olemovaný po obvode vyšitými lúčmi zlatistej farby s miernym leskom, celková vyšitá výška spolu s lúčmi je 50 
mm. 
 

Vyšívaný znak Policajného zboru 

 
 

2.5.2   Špecifikácia základného materiálu 
 

 
P.č
. 

 
Parameter  

 
Skúšobná norma - predpis 

 
Požadovaný (hodnotený)  údaj 

 
Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 

(ponuka uchádzača) 
1. Materiálové zloženie 

 
 
Plošná hmotnosť 

Nariadenie Európskeho Parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 1007/2011 z 27. 
septembra 2011 
STN EN  12127 
STN ISO 3801 

100 % vlna 
 
 
400 g/m2 ± 5 % 

 

2. Farba  
čierna 
 

PANTONE 19-1102 TPX  
odchýlka do stupňa 4 sivej 
stupnice 

 

 

3. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min. 4 (st. modrej stupnice)  

4. Stálofarebnosť v chemickom 

čistení 

STN EN ISO 105-D01 min. 4  

5. Obsah formaldehydu 
STN EN ISO 14184-1 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

max 75 mg/kg  

6. Obsah ťažkých kovov 
STN 80 0055 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

v súlade STN 80 0055  



 

 
 

7. Obsah arylamínov 
STN EN 14362-1 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

max  30 mg/kg  

8. pH vodného výluhu  
STN EN ISO 3071 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

3,5 až 9,5  

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k bodom 5. – 8. od výrobcu základného materiálu. 
 
Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č.1. – 8., resp.1. – 4. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 5. – 8. musia byť uvedené 

v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude ponuka 

spĺňať požiadavky na predmet zákazky. 

Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, 

predloženého v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s  protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 

Verejný obstarávateľ bude hodnotiť, či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 

podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach. 

 
2.5.3 Veľkostný sortiment 
 
Baret sa dodáva vo veľkostiach  

Obvod hlavy v cm   52-53                  54-55   56-57                  58-59   60-61                 62-63 
Vonkajší priemer baretu 24,1 25,4 26,7 
 
V prípade mimoriadnej požiadavky verejného obstarávateľa uchádzač vyrobí výrobky mimo dohodnutý veľkostný sortiment. 

 
2.5.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie 
Každý výrobok je označený nevyprateľnou farbou na podšívke dienka týmito údajmi: označenie výrobcu, veľkosť, rok výroby, symboly údržby. 
Výrobky musia byť zložené po 10 kusoch jednej veľkosti do balíka, každý balík po 10 kusoch musí byť označený nasledovne:výrobca, názov výrobku, veľkosť, rok výroby, 
symboly údržby. 
 

2.6  Čiapka so štítom modrá vzor 2 S, čiapka so štítom modrá vzor 2 Z 
 
2.6.1 Popis vzhľadu výrobku 
Čiapka so štítkom modrá vzor 2 S a čiapka so štítkom modrá vzor 2  Z je tmavomodrej farby. Pozostáva z dienka, 2 dielikov, okolku, štítku, potítka, podšívky.  
Dienko je oválne, s nánosom PUR peny, napnuté oceľovou pružinou a výstuhovou hadicou s možnosťou variantného riešenia napnutia. Vonkajšie rozmery dienka sú 27 cm 
(dĺžka) a 24 cm (šírka). Dieliky sú dva, predný a zadný. V prednej časti má výšku cca 6 cm, v bočných častiach a vzadu má výšku cca 4,3 cm. V prednej časti je z vonkajšej 



 

 
 
strany pripevnený kovový odznak na čiapku striebristý alebo zlatistý. Z vnútornej strany je vypodložený plastom z dôvodu zabezpečenia pevného uchytenia a bezpečnosti. 
V mieste zošitia po  oboch bokoch sú umiestnené vzdušníky, vnútorná vzdialenosť medzi nimi je 30 mm. 
Medzi dienkom a dielikmi je po obvode výpustka striebristej alebo zlatistej farby šírky cca 2 mm. 
Okolok je z jedného pruhu tkaniny, 45 mm široký, zošitý a vyztužený fóliou z PVC. Na okolku je dvomi zapichovacími striebristými alebo zlatistými gombíkmi priemeru 15 mm 
vo vzdialenosti 30 mm od konca štítku a 10 mm od spodného kraja okolku pripevnený podbradník v striebristom alebo zlatistom vyhotovení.  
Štítok je z plastu čiernej farby, všitý medzi okolok a potítko. 
Z vnútornej strany je čiapka vypodšívkovaná podšívkou zhodnej farby, v dolnej časti je našité potítko  vo výške 3,5 cm  z prírodnej usne. Potítko je prišité po celom obvode 
okolku tak, aby sa netvorili záhyby, šev zošitia je vzadu. 
 
Kovový znak Hasičského a záchranného zboru 

 
  
Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo na zosúladenie farebnosti základného materiálu podľa farby reprezentačnej rovnošaty. Zároveň si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo podľa potreby pred začatím dodávok požadovať vykonanie drobných úprav tvaru a šitia uvedených výrobkov, ktoré nenarušia vzhľad a ani požadovanú základnú 
konštrukciu výrobku. 

 
2.6.2.  Špecifikácia základného materiálu 
 
Základný materiál je upravený technológiou vrstvenia, nánosom PUR peny. 

 
P.č. 

 
Parameter  

 
Skúšobná norma - predpis 

 
Požadovaný (hodnotený)  údaj 

 
Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 

(ponuka uchádzača) 
1. Materiálové zloženie   Nariadenie Európskeho 

Parlamentu a Rady (EÚ) č. 
1007/2011 z 27. septembra 
2011 

55±1%  PES / 43±1%  vlna 
česaná / 2 ±0,5%  pružné 
vlákno  

 

2. Farba 
tmavomodrá 
 

PANTONE 19-4013 TPX  
odchýlka max 4 st. sivej 

stupnice 

 

 

3. Väzba STN 80 0020 plátno   



 

 
 

STN 80 0020/Z1 
STN 80 0021 

4. Plošná hmotnosť STN EN 12127 245 g/m2  ± 10 g/m2   

5. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min. 5 (st. modrej st.)  

6. Stálofarebnosť v chemickom čistení STN EN ISO 105-D01 min. 5  

7. Odolnosť voči žmolkovaniu  STN EN ISO 12945-2 max. 4 st.  

8. Posuv nití vo šve (osnova, útok) 
(zaťaženie 60 N) 

STN EN ISO 13936-2 max. 3/3 mm  

9. Obsah formaldehydu 
STN EN ISO 14184-1 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

max 75 mg/kg  

10. Obsah ťažkých kovov 
STN 80 0055 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

v súlade STN 80 0055  

11. Obsah arylamínov 
STN EN 14362-1 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

max  30 mg/kg  

12. pH vodného výluhu  
STN EN ISO 3071 alebo  
Oeko-Tex® Standart 100 

3,5 až 9,5  

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k bodom 9. – 12. od výrobcu základného materiálu. 
 
Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č.1. – 12., resp.1. – 8. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 9. – 12. musia byť 

uvedené v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude 

ponuka spĺňať požiadavky na predmet zákazky. 

Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, 

predloženého v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s  protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 

Verejný obstarávateľ bude hodnotiť, či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 

podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach. 

 
2.6.3 Veľkostný sortiment 
Veľkosti čiapky so štítkom: 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63 – veľkosť čiapky zodpovedá  obvodu hlavy a veľkosti vnútorného obvodu čiapky v cm.  
V prípade mimoriadnej požiadavky verejný obstarávateľ požaduje vyrobiť výrobky mimo dohodnutý veľkostný sortiment. 
 

 
2.6.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie  



 

 
 
Každý výrobok musí byť označený nevyprateľnou farbou z vnútornej strany na podšívke dienka nasledovne: označenie výrobcu, veľkosť, rok výroby. 
Na výrobku musí byť všitá etiketa s ošetrovacími symbolmi. 
Výrobky musia byť balené do kartónov, pričom musí byť zabezpečená čistota a bezpečnosť obalov. Každý kartón  musí byť označený týmito údajmi: výrobca, názov výrobku, 
veľkosť, rok výroby, počet kusov. 
 

2.7 Čiapka modrá vzor 1 S, čiapka modrá vzor 1 Z 
 
2.7.1 Popis vzhľadu výrobku 
Čiapka modrá vzor 1 (šiltovka) je určená pre príslušníkov Hasičského a záchranného zboru do výkonu služby. 
Čiapka šiltovka je zhotovená zo 100 % bavlneného materiálu modrej farby, skladá sa zo 6 dielov a šiltu. Diely sú vytvarované, zošité švom dĺžky cca 16,7 cm, ktorý je z lícnej 
strany rozštepovaný na 5 mm z oboch strán, z rubnej strany podložený tenkou páskou šírky cca 1,5 mm, ktorý prekrýva šev zošitia, je naštepovaná 1 mm v kraji po oboch 
krajoch. Dva predné diely sú z vnútornej strany podlepené pevným podlepovacím tkaným materiálom. V strede čiapky je gombík priemeru 15 mm obalený základným 
materiálom. Dva zadné diely majú v spodnej časti okrúhly polkruhový výkroj polomeru cca 5,5 cm, z jednej strany je do výkroja v spodnej časti  všitý pásik na zaťahovanie šírky 
1,5 cm, dĺžky 16 cm, na druhej strane výkroja je kovová spona zlatistej farby, pomocou ktorej sa upravuje obvod čiapky. Výkroj je začistený z vnútornej strany začisťovacou 
tenkou páskou šírky 1 cm, ktorá je naštepovaná 1 mm v kraji po oboch krajoch. Vo vzdialenosti cca 4 cm od kraja, na ktorom je upevnená kovová spona, je vyšitá kolmo na 
dolný kraj dierka dĺžky 20 mm, do ktorej je možné vložiť vyčnievajúci zatiahnutý pásik. V strede každého zo 6 dielov cca 9 cm od dolného kraja  je vyšitý odvetrávací otvor, 
priemeru vyšitia 8 mm. Spodný okraj čiapky je začistený plátnom  šírky cca 3 cm, vovnútri s podlepením netkanou textíliou.  
V prednej časti čiapky je vyšitý znak Hasičského a záchraného zboru  výšky 60 mm. Znak Hasičského a záchranného zboru je osemhranného tvaru. Po obvode je znak 
lemovaný dvoma čiarami z vonkajšej strany hrubšou čiarou zlatej farby a z vnútornej strany tenšou čiarou čiernej farby. Vo vnútri znaku je na modrom podklade v polkruhu 
v jednom riadku v hornej časti veľkými písmenami nápis HASIČSKÝ A ZÁCHRANNÝ ZBOR zlatej farby a v dolnej časti v polkruhu veľkými písmenami nápis SLOVENSKÁ  
REPUBLIKA červenej farby. V strede znaku na zlatom podklade je umiestnený štátny znak Slovenskej republiky. Štátny znak je olemovaný dvoma čiarami, z vonkajšej strany 
tenkou čiarou čiernej farby a z vnútornej strany hrubšou čiarou zlatej farby. Pod štátnym znakom sú prekrížené hasičské symboly sivej farby, a to hasičská sekerka a prúdnica 
olemovaná tenkou čiernou čiarou. Nad štátnym znakom je umiestnená hasičská prilba v čierno-bielom vyhotovení. 
V bočných dieloch na ľavej aj pravej strane vo vzdialenosti cca 15 mm do spodného kraja sú vyšité nápisy HASIČI zlatistou alebo striebristou  farbou výšky cca 10 mm, hrúbky 
2 mm, typ písma ARIAL. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
Vyšívaný znak Hasičského a záchranného zboru 

 
 

2.7.2 Špecifikácia základného materiálu: 
 

 
P.č. 

 
Parameter  

 
Skúšobná norma - predpis 

 
Požadovaný (hodnotený)  údaj 

 
Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 

(ponuka uchádzača) 
1. 

Materiálové zloženie   

Nariadenie Európskeho 
Parlamentu a Rady (EÚ) č. 
1007/2011 z 27. septembra 
2011 

100 % bavlna, väzba keper   

2. 
Farba 
 

tmavomodrá 
 

PANTONE 19-4028 TPX  
odchýlka do st. 4 sivej stupnice 

 

 
3. Plošná hmotnosť STN EM 12727 350 g/m2  ± 10 g/m2   
4. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min 3-4 (st. modrej st.)  

5. Stálofarebnosť v otere suchý/vlhký STN EN ISO 105-X121 min 4-4/3  

6. 
Stálofarebnosť v alkalickom/kyslom 

pote 

STN EN ISO 105-E04:2009 
zmena odtieňa min 3-4 
zapustenie min 3-4 

 

 

7. 
Stálofarebnosť na svetle pri pôsobení 

potu 

STN EN ISO 105-B07 min 4  

8. 
Obsah formaldehydu STN EN ISO 14184-1 alebo  

Oeko-Tex® Standart 100 

max 75 mg/kg  



 

 
 

9. 
Obsah ťažkých kovov STN 80 0055 alebo  

Oeko-Tex® Standart 100 

v súlade STN 80 0055  

10. 
Obsah arylamínov STN EN 14362-1 alebo  

Oeko-Tex® Standart 100 

max  30 mg/kg  

11. 
pH vodného výluhu  STN EN ISO 3071 alebo  

Oeko-Tex® Standart 100 

3,5 až 9,5  

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k bodom 8. – 11. od výrobcu základného materiálu. 
 
Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č.1. – 11., resp.1. – 7. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 8. – 11.  musia byť 

uvedené v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude 

ponuka spĺňať požiadavky na predmet zákazky. 

Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, 

predloženého v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s  protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 

Verejný obstarávateľ bude hodnotiť, či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 

podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach. 

 
2.7.3 Veľkostný sortiment 
Čiapka modrá vzor 1 S, čiapka modrá vzor 1 Z sa  dodáva v jednej veľkosti. 

 
2.7.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie  
Každý výrobok musí byť označený etiketou z vnútornej strany čiapky s nasledovnými údajmi: označenie výrobcu, materiálové zloženie, rok výroby, symboly údržby. 

 

3. Požiadavka na balenie predmetu zákazky 

Použité obaly na zabalenie predmetu zákazky musia byť vyrobené z ľahko recyklovateľného materiálu, alebo materiálu z obnoviteľných zdrojov alebo sa musí jednať o    
obalový systém pre opakované použitie. Všetky obalové materiály musia byť ľahko oddeliteľné na recyklovateľné časti tvorené jedným materiálom (napr. lepenka, papier,   
textília). Popis obalu výrobku musí byť poskytnutý spoločne s odpovedajúcim čestným prehlásením uchádzača o splnení týchto požiadaviek. 
 

4.  Iné požiadavky 

4.1   Záruka: Doba poskytovanej záruky je 2 roky.  
4.2   Miesto plnenia: Ústredný sklad Ministerstva vnútra Slovenskej republiky, Príboj 560, 976 13 Slovenská Ľupča.  



 

 
 
4.3  Termín dodania: 6 – 8 mesiacov od nadobudnutia účinnosti Kúpnej zmluvy, resp. pokiaľ v kúpnej zmluve nebude dohodnuté inak. 

 
 
 

5.  Ostatné požiadavky na predmet zákazky 

5.1  Súčasťou ponuky uchádzača musia byť: 

5.1.1  protokoly o vykonaní  skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom alebo záverečné protokoly, 
5.1.2  certifikát výrobku 

    5.1.3  platný certifikát Oeko-Tex® Standard 100 od výrobcu základného materiálu za položky uvedené v bodoch 2.1.2, 2.2.2, 2.3.2, 2.4.2, 2.5.2, 2.6.2, 2.7.2, 2.8.2,    

              2.9.2, 2.10.2 

Protokol o skúške alebo záverečný protokol s výsledkami skúšok jednotlivých parametrov z akreditovaného skúšobného laboratória a certifikáty sa musia 
preukázateľne vzťahovať k predmetu zákazky a nesmú byť staršie ako 1 rok od dátumu ich vydania.  

                 Upozornenie uchádzačom – predpokladaná doba trvania skúšok 3-4 týždne. 
5.1.4    Kalkulačné listy ku každému výrobku, ktorými sú podložené ceny výrobku. 

                Osnova kalkulačného listu pozostáva zo základného materiálu (spotreba, jednotková cena, cena spolu),                 
                drobnej prípravy, pomocného materiálu, šitia, réžie, zisku, prípadne doplnená podľa potreby. 
 
 
Ak v týchto súťažných podkladoch alebo v ktorejkoľvek dokumentácii poskytnutej verejným obstarávateľom v rámci tohto verejného obstarávania v lehote na predkladanie 
ponúk, technické alebo technologické požiadavky odkazujú na konkrétneho výrobcu, výrobný postup, značku, patent, typ, normu, krajinu, oblasť alebo miesto pôvodu alebo 
výroby, verejný obstarávateľ umožňuje predloženie ponuky s ekvivalentným riešením. Pre účely tejto zákazky bude verejný obstarávateľ akceptovať také ponúknuté riešenie 
uchádzača ako ekvivalent, ktoré bude spĺňať úžitkové, prevádzkové a funkčné charakteristiky, pri zabezpečení požadovaného účelu plnenia a bude spĺňať resp. sa ním 
dosiahne rovnaká alebo vyššia výkonnostná úroveň v porovnaní s verejným obstarávateľom požadovanými parametrami. 
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OPIS PREDMETU ZÁKAZKY, TECHNICKÉ POŽIADAVKY 
Pokrývky hlavy pre príslušníkov Policajného zboru a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru 

ČASŤ 1 Čiapky pre príslušníkov Policajného zboru a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru 

Všeobecné vymedzenie predmetu zákazky 
Predmetom zákazky je zabezpečenie dodávky pokrývok hlavy, ktoré sú doplnkom služobnej rovnošaty do výkonu služby ako aj na výcvik príslušníkov Policajného zboru 
a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru . 
Pokrývky hlavy sú určené na vystrojovanie novoprijímaných príslušníkov Policajného zboru a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru ako aj v rámci naturálneho 
vystrojovania pri obnovovaní naturálnych náležitostí. Sú určené na celodenné nosenie vo výkone služby, v letnom období ako ochrana pred slnkom , v zimnom období na 
zabezpečenie tepelnej pohody ako súčasť služobnej rovnošaty. 

1. Vymedzenie predmetu zákazky 

Predmetom zákazky je zabezpečenie dodávkyčiapok pre príslušníkov Policajného zboru a príslušníkov Hasičského a záchranného zboru v nasledovnom rozsahu : 

Zaradenie podľa 
Predpokladané množstvo 

P.č. Úplný názov položky dodávky počas trvania rámcovej dohody v ks 
CPV Policajný zbor Hasičský a záchranný zbor 

1. 18443340-1 čiapka so štítkom reprezentačná S 4 OOO -
2. 18443340-1 čiapka so štítkom reprezentačná Z 6 OOO -

3. 18443340-1 čiapka so štítkom reprezentačná generál 50 
4. 18443340-1 čiapka šiltovka 40 OOO -

5. 18443000-6 povlak na čiapku biely 98 3 OOO 
6. 18443310-2 baret čie rny 10 OOO 
7. 18443340-1 čiapka so štítom modrá vzor 2 S - 2100 
8. 18443340-1 čiapka so štítom modrá vzor 2 Z - 3 100 
9. 18443340-1 čiapka modrá vzor 1 S - 10 OOO 
10. 18443340-1 čiapka modrá vzor 1 Z - 12 OOO 

Množstvo predmetu zákazky bude upresňované podľa potrieb verejného obstarávateľa v Kúpnych zm luvách uzatvorených na základe Rámcovej dohody, ktorá bude výsledkom 
tohto verejného obstarávania a to počas doby jej platnosti (48 mesiacov), resp. do vyčerpania finančného limitu, podľa toho , ktorá skutočnosť nastane skôr. 

 



2. Opis a špecifikácia jednotlivých položiek predmetu zákazky 

2.1 Čiapka so štítkom reprezentačná S, čiapka so štítkom reprezentačná Z 

2.1.1 Popis vzhľadu výrobku 
Čiapka so štítkom reprezentačná S a čiapka so štítkom reprezentačná - Z je tmavomodrej farby. Pozostáva z dienka, 2 dielikov, okolku , štítku , potítka, podšívky. 
Dienko je oválne , s nánosom PUR peny, napnuté oceľovou pružinou a výstuhovou hadicou s možnosťou variantného riešenia napnutia. Vonkajšie rozmery dienka sú 27 cm 
(dÍžka) a 24 cm (šírka). Dieliky sú dva, predný a zadný. V prednej časti má výšku cca 6 cm , v bočných častiach a vzadu má výšku cca 4,3 cm. V prednej časti je z vonkajšej 
strany pripevnený kovový odznak na čiapku striebristý alebo zlatistý. Z vnútornej strany je vypodložený plastom z dôvodu zabezpečenia pevného uchytenia a bezpečnosti. 
V mieste zošitia po oboch bokoch sú umiestnené vzdušníky , vnútorná vzdialenosť medzi nimi je 30 mm. 
Medzi dienkom a dielikmi je po obvode výpustka striebristej alebo zlatistej farby šírky cca 2 mm. 
Okolok je z jedného pruhu tkaniny , 45 mm široký, zošitý a vyztužený fóliou z PVC. Na okolkuje dvomi zapichovacími striebristými alebo zlatistými gombíkmi priemeru 15 mm vo 
vzdialenosti 30 mm od konca štítku a 10 mm od spodného kraja okolku pripevnený podbradník čiernej farby . 
Štítok je z plastu čiernej farby, všitý medzi okolok a potítko. 
Z vnútornej strany je čiapka vypodšívkovaná podšívkou zhodnej farby, v dolnej časti je našité potítko vo výške 3,5 cm z prírodnej usne. Potítko je prišité po celom obvode okolku 
tak , aby sa netvorili záhyby , šev zošitia je vzadu . 

Kovový znak Policajného zboru 

Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo na zosúladenie farebnosti základného materiálu podľa farby reprezentačnej rovnošaty. Zároveň si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo podľa potreby pred začatím dodávok požadovať vykonanie drobných úprav tvaru a šitia uvedených výrobkov, ktoré nenarušia vzhľad a ani požadovanú základnú 
konštrukciu výrobku . 

2.1.2 Špecifikácia základného materiálu 

Základný materiál je upravený technológiou vrstvenia, nánosom PUR peny. 



P.č . Parameter Skúšobná norma • predpis Požadovaný (hodnotený) Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 
údaj (ponuka uchádzača) 

1. Materiálové zloženie Nariadenie Európskeho 55±1 % PES / 43±1 % vlna 54 ,1% PES / 44% vlna česaná / 1 ,9% elastan 
parlamentu a Rady (EÚ ) č . česaná / 2 ±0,5% pružné 
1007/2011 z 27 . septembra vlákno 
2011 

2. Farba PANTONE 19-4013 TPX PANTONE 19-4013 TPX 
tmavomodrá do st. 4 sivej stupnice odchýlka max. 4 st. sivej 

stupnice 

STN 80 0020 
3. Väzba STN 80 0020/21 plátno plátno 

STN 80 0021 
4. Plošná hmotnosť STN EN 12127 245 g/m2 ± 1 O g/m2 243 g/m2 

5. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min. 5 (st. modrej st. ) 7 
6. Stálofarebnosť v chemickom čistení STN EN ISO 105-D01 min. 5 5 
7. Odolnosť voči žmolkovaniu STN EN ISO 12945-2 max. 4 st. 4 st. 

8. Posuv nití vo šve (osnova, útok) STN EN ISO 13936-2 max. 3/3 mm 0,9/0,9 mm 
(zaťaženie 60 N) 

9. Obsah formaldehydu 
STN EN ISO 14184-1 alebo 

max. 75 mg/kg nedetekovateľný 
Oeko-T ex® Standart 100 

10. Obsah ťažkých kovov 
STN 80 0055 alebo 

v súlade STN 80 0055 limity splnené 
Oeko-Tex® Standart 100 

11 . Obsah arylamínov STN EN 14362-1 alebo 
max. 30 mg/kg <30 mg/kg 

Oeko-Tex® Standart 100 

12. pH vodného výluhu 
STN EN ISO 3071 alebo 

3,5 až 9,5 6,4 Oeko-Tex® Standart 100 
Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 9. -12. od výrobcu základného materiálu . 

Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č . 1 . - 12., resp.1 . - 8. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 9. - 12. musia byť uvedené 
v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám , nebude ponuka 
spÍňať požiadavky na predmet zákazky . 



Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, predloženého 
uchádzačom v rámci tejto Prílohy č.1 SP a v súlade s protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 
Verejný obstarávateľ bude hodnotiť , či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 
podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach . 

2.1.3 Veľkostný sortiment 
Veľkosti čiapky so štítkom : 52 , 53 , 54 , 55 , 56 , 57 , 58, 59 , 60 , 61 , 62 , 63-veľkosť čiapky zodpovedá obvodu hlavy a veľkosti vnútorného obvodu čiapky v cm . 
V prípade mimoriadnej požiadavky verejného obstarávateľa uchádzač vyrobí výrobky mimo dohodnutý veľkostný sortiment. 

2.1.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie 
Každý výrobok musí byť označený nevyprateľnou farbou z vnútornej strany na podšívke dienka a musí obsahovať : označenie výrobcu , veľkosť , rok výroby . 
Na výrobku musí byť všitá etiketa s ošetrovacími symbolmi. 
Výrobky musia byť balené do kartónov, pričom musí byť zabezpečená čistota a bezpečnosť obalov. Každý kartón musí byť označený týmito údajmi: výrobca , názov výrobku , 
veľkosť , rok výroby , počet kusov. 

2.2 Čiapka so štítkom reprezentačná general 

2.2.1 Popis vzhľadu výrobku 
Čiapka so štítkom reprezentačná generál je tmavomodrej farby. Pozostáva z dienka, 2 dielikov, okolku , štítku , potítka, podšívky. 
Dienko je oválne , s nánosom PUR peny, napnuté oceľovou pružinou a výstuhovou hadicou s možnosťou variantného riešenia napnutia. Vonkajšie rozmery dienka sú 27 cm 
(dÍžka) a 24 cm (šírka). Dieliky sú dva, predný a zadný. V prednej časti má výšku cca 6 cm , v bočných častiach a vzadu má výšku cca 4,3 cm. Z vnútornej strany je vypodložený 
plastom z dôvodu zabezpečenia pevného uchytenia a bezpečnosti. V mieste zošitia po oboch bokoch sú umiestnené vzdušníky , vnútorná vzdialenosť medzi nimi je 30 mm. 
Medzi dienkom a dielikmi je po obvode výpustka zlatistej farby šírky cca 2 mm . 
Okolok je z jedného pruhu tkaniny, 45 mm široký, zošitý a vyztužený fóliou z PVC. V prednej časti je z vnútornej strany vyšitý zlatistý znak Policajného zboru výšky cca 4 cm . Na 
okolkuje po celom obvode zlatistá výšivka s motívom lipových listov. 
Na okolkuje dvomi zapichovacími zlatistými gombíkmi priemeru 15 mm vo vzdialenosti 3 cm od konca štítku a 1 cm od spodného kraja okolku pripevnený podbradník (v zlatistom 
vyhotovení) hrúbky cca 1 cm . 
Štítok je z plastu , všitý medzi okolok a potítko. Štítok potiahnutý základným materiálom. 
Z vnútornej strany je čiapka vypodšívkovaná podšívkou zhodnej farby, v dolnej časti je našité potítko vo výške 3,5 cm z prírodnej usne. Potítko je prišité po celom obvode okolku 
tak, aby sa netvorili záhyby , šev zošitia je vzadu . 

Vyšívaný znak Policajného zboru Výšivka s motívom lipových listov 



Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo na zosúladenie farebnosti základného materiálu podľa farby reprezentačnej rovnošaty. Zároveň si verejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo podľa potreby pred začatím dodávok požadovať vykonanie drobných úprav tvaru a šitia uvedených výrobkov , ktoré nenarušia vzhľad a ani požadovanú základnú 
konštrukciu výrobku . 

2.2 .2 Špecifikácia základného materiálu 

ľkl d , a a ny matena Ie upraveny tec no oqIou vrstvenia, nanosom " ľ h ľ . PUR peny. 

P,č, Parameter Skúšobná norma • predpis Požadovaný (hodnotený) Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 
údaj (ponuka uchádzača) 

1. Materiálové zloženie Nariadenie Európskeho 55±1% PES / 43±1% vlna 54, 1 % PES / 44 % vlna česaná / 1, 9 % elastan 
parlamentu a Rady (EÚ) č. česaná / 2 ±0,5% pružné 
1007/2011 z 27. septembra vlákno 
2011 

2. Farba 
tmavomodrá 

PANTONE 19-4013 TPX PANTONE 19-4013 TPX 
odchýlka max. 4 st. sivej do st. 4 sivej stupnice 
stupnice 

STN 80 0020 
3. Väzba STN 80 0020/Z1 plátno plátno 

STN 80 0021 
4. Plošná hmotnosť STN EN 12127 245 g/m2 ± 1 O g/m2 243 g/m2 

5. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min. 5 (st. modrej st. ) 7 
6. Stálofarebnosť v chemickom čistení STN EN ISO 105-D01 min. 5 5 
7. Odolnosť voči žmolkovaniu STN EN ISO 12945-2 max. 4 st. 4 st. 

8. Posuv nití vo šve (osnova, útok) STN EN ISO 13936-2 max. 3/3 mm 0,9/0,9 mm 



(zaťaženie 60 N) 

9. Obsah formaldehydu 
STN EN ISO 14184-1 alebo 

max. 75 mg/kg nedetekovateľný 
Oeko-Tex® Standart 100 

10. Obsah ťažkých kovov 
STN 80 0055 alebo 

v súlade STN 80 0055 limity splnené 
Oeko-Tex® Standart 100 

11 . Obsah arylamínov 
STN EN 14362-1 alebo 

max. 30 mg/kg <30 mg/kg 
Oeko-Tex® Standart 100 

12. pH vodného výluhu 
STN EN ISO 3071 alebo 3,5 až 9,5 6,4 
Oeko-T ex® Standart 100 

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 9. -12. od výrobcu základného materiálu . 

Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č . 1 . - 12 ., resp. 1. - 8. v pri pade pred loženia Certifikátu Oeko-T ex® Standard 100 k položkám 9. - 12. musia byť uvedené 
v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude ponuka 
spÍňať požiadavky na predmet zákazky . 
Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, predloženého 
v rámci tejto prílohy č . 1 SP a v súlade s protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 
Verejný obstarávateľ bude hodnotiť , či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 
podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach . 

2.2.3 Veľkostný sortiment 
Veľkosti čiapky so štítkom: 52, 53 , 54, 55 , 56, 57 , 58, 59 , 60, 61 , 62, 63 - veľkosť čiapky zodpovedá obvodu hlavy a veľkosti vnútorného obvodu čiapky v cm . 
V prípade mimoriadnej požiadavky verejného obstarávateľa uchádzač vyrobí výrobky mimo dohodnutý veľkostný sortiment. 

2.2.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie 
Každý výrobok musí byť označený nevyprateľnou farbou z vnútornej strany na podšívke dienka a musí obsahovať : označenie výrobcu , veľkosť , rok výroby . 
Na výrobku musí byť všitá etiketa s ošetrovacími symbolmi. 
Výrobky musia byť balené do kartónov, pričom musí byť zabezpečená čistota a bezpečnosť obalov. 
Každý kartón musí byť označený týmito údajm i: výrobca, názov výrobku , veľkosť , rok výroby, počet kusov. 

     



2.3. Čiapka šiltovka 

2.3.1 Popis vzhľadu výrobku 
Čiapka šiltovka je určená pre príslušníkov Policajného zboru . 
Čiapka šiltovka je zhotovená zo 100 % bavlneného materiálu čiernej farby, skladá sa zo 6 dielov a šiltu. Diely sú vytvarované , zošité švom dÍžky cca 16,7 cm , ktorý je z lícnej 
strany rozštepovaný na 5 mm z oboch strán , z rubnej strany podložený tenkou páskou šírky cca 1,5 mm, ktorý prekrýva šev zošit ia, je naštepovaná 1 mm v kraji po oboch 
krajoch . Dva predné diely sú z vnútornej strany podlepené pevným podlepovacím tkaným materiálom. V strede čiapky je gombík priemeru 15 mm obalený základným materiálom. 
Dva zadné diely majú v spodnej časti okrúhly polkruhový výkroj polomeru cca 5,5 cm , z jednej strany je do výkroja v spodnej časti všitý pásik na zaťahovanie šírky 1,5 cm , dÍžky 
16 cm , na druhej strane výkroja je kovová spona zlatistej farby, pomocou ktorej sa upravuje obvod čiapky. Výkroj je začistený z vnútornej strany zač isťovacou tenkou páskou 
šírky 1 cm , ktorá je naštepovaná 1 mm v kraji po oboch krajoch . Vo vzdialenosti cca 4 cm od kraja, na ktorom je upevnená kovová spona , je vyšitá kolmo na dolný kraj dierka 
dÍžky 20 mm , do ktorej je možné vložiť vyčnievajúci zatiahnutý pásik. V strede každého zo 6 dielov cca 9 cm od dolného kraja je vyšitý odvetrávací otvor, priemeru vyš itia 8 mm. 
Spodný okraj čiapky je začistený plátnom šírky cca 3 cm , vovnútri s podlepením netkanou textíliou . V prednej časti čiapky je vyšitý znak SR výšky 34 mm olemovaný po obvode 
vyšitými lúčmi zlatistej farby s miernym leskom, celková vyšitá výška spolu s lúčmi je 50 mm . V bočných dieloch na ľavej aj pravej strane vo vzdialenosti cca 15 mm do spodného 
kraja sú vyšité nápisy POLÍCIA zlatistou farbou výšky cca 1 O mm, hrúbky 2 mm, typ písma ARIAL. Šilt je spevnený, ozdobne preštepovaný 6 štepmi vo vzdialenosti cca 1,4 cm 
od kraja a 5 mm od seba. Je obalený z oboch strán základným materiálom, v prednej časti šírka šiltu cca 7 cm , v mieste všitia cca 22 cm . 

2.3.2 Špecifikácia základného materiálu 

P . č. Parameter Skúšobná norma - predpis Požadovaný (hodnotený) údaj Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 
(ponuka uchádzača) 

1. 
Materiálové zloženie Nariadenie Európskeho 

100 % bavlna, väzba keper 100% bavlna parlamentu a Rady (EÚ) č. 



1007/2011 z 27. septembra 
2011 

2. Farba čierna 
PAN TONE 19-1102 TPX PANTONE 19-1102 TPX 
odchýlka do st. 4 sivej stupnice do st. 4 sivej stupnice 

3. Plošná hmotnosť STNEM 12727 350 g/m2 ± 1 O g/m2 359 g/m2 

4. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min 3-4 (st. modrej st.) 4 

5. Stálofarebnosť v otere suchý/v lhký STN EN ISO 105-X121 min 4-4/3 4//3 

Stálofarebnosť v alkalickom/kyslom STN EN ISO 105-E04:2009 zmena odtieňa min 3-4 4-5/3-4// 4-5/3-4 
6. pote zapustenie min 3-4 

7. 
Stálofarebnosť na svetle pri pôsobení STN EN ISO 105-B07 min4 4 
potu 

8. Obsah formaldehydu 
STN EN ISO 14184-1 alebo 

max 75 mg/kg <16 mg/kg 
Oeko-Tex® Standart 100 

9. Obsah ťažkých kovov 
STN 80 0055 alebo 

v súlade STN 80 0055 limity splnené ETS 100 
Oeko-Tex® Standart 100 

10. Obsah arylamínov 
STN EN 14362-1 alebo 

max 30 mg/kg <30 mg/kg 
Oeko-T ex® Standart 100 

11 . pH vodného výluhu 
STN EN ISO 3071 alebo 3,5 až 9,5 3,5 - 9,5 
Oeko-Tex® Standart 100 

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k bodom 8. - 11. od výrobcu základného materiálu . 

Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č.1 . - 11 ., resp.1 . - 7. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-T ex® Standard 100 k položkám 8. - 11 . musia byť uvedené 
v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude ponuka 
spÍňať požiadavky na predmet zákazky . 
Posúdenie splnenía požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, predloženého 
v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s protokolmi o vykonaní  skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 
Verejný obstarávateľ bude hodnotiť , či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 
podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach . 

2.3.3 Veľkostný sortiment 
Čiapka ši ltovka sa dodáva v jednej veľkosti. 

  



2.3.4 Značenie výrobkov, ba len ie, expedovanie 
Každý výrobok musí byť označený etiketou z vnútornej strany čiapky s týmito údajmi: označenie výrobcu , materiálové zloženie , rok výroby, symboly údržby 
Výrobky musia byť balené do kartónov , pričom musí byť zabezpečená čistota a bezpečnosť obalov. Každý kartón musí byť označený týmito údajmi: výrobca , názov výrobku , 
veľkosť , rok výroby, počet kusov . 

2.4. Povlak na čiapku biely 

2.4.1 Popis vzhľadu výrobku 
Povlak na č iapku biely je určený pre príslušníkov Policajného zboru na čiapku so štítkom . 
Povlak na čiapku bie ly sa skladá z dienka, dvoch dielikov a s otvorom v prednej čast i na odznak PZ. Spodný okraj je spracovaný do gumičky . 

Dienko je ová lne, totožné so strihom čiapky so štítkom . Dieliky sú dva, v prednej časti sú kraje zapracované ale nezošité, aby ich bolo možné vložiť pod odznak na čiapku. 
V spodnej časti sú dieliky zošité do tunela , v ktorom je navlečená gumička . 
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P ,č. Parameter Skúšobná norma • predpis Požadovaný (hodnotený) údaj Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 
(ponuka uchádzača) 

Materiálové zloženie Nariadenie Európskeho 100 % PES alebo PAD 100% polyamid 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 

1. 
1007/2011 z 27. septembra 
2011 

Plošná hmotnosť 
STN EN 12127 
STN ISO 3801 180 g/m2 ±10% 187 g/m2 (+3 ,9) 

2. Farba Biela PANTONE 11-4201 TPX PANTONE 11-4201 TPX 
3. Väzba plátno plátno 

Posuv nití vo šve (osnova , útok) STN EN ISO 13936-2 max 4/4 mm 0,5 / 0,4 
4. 

(zaťaženie 60 N) 

5. Zmena rozmerov po praní 40°C 
STN EN ISO 5077 max 5% / 5% -1,5 / -1,0 STN EN ISO 6330 

osnova/útok STN EN ISO 3759 
6. Obsah forma ldehydu STN EN ISO 14184-1 alebo max 75 mg/kg <75 mg/kg 



Oeko-Tex® Standart 100 

7. 
Obsah ťažkých kovov STN 80 0055 alebo v súlade STN 80 0055 limity splnené ETS 100 

Oeko-Tex® Standart 100 

8. 
Obsah arylamínov STN EN 14362-1 alebo max 30 mg/kg <30 mg/kg 

Oeko-T ex® Standart 100 

9. 
pH vodného výluhu STN EN ISO 3071 alebo 3,5 až 9,5 3,5- 9,5 

Oeko-Tex® Standart 100 

Úprava použitie úpravy je potrebné 
na materiál použiť úpravu 

10. 
deklarovať písomnou formou -

zabezpečujúcu požadovanú Úprava vodoodpudivá , polyakrylátový záter 
preukázateľne od výrobcu 

zrážavosť a vodoodpudivosť 
zák ladného materiálu 

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k bodom 6. - 9. od výrobcu základného materiálu. 

Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č.1. - 1 O., resp.1. - 5. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 6. - 9. musia byť uvedené 
v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude ponuka 
spÍňať požiadavky na predmet zákazky. 
Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, predloženého 
v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s protokolmi o vykonaní  skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 
Verejný obstarávateľ bude hodnotiť , č i uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 
podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach. 

2.4.3 Veľkostný sortiment 
Veľkosti povlaku na čiapku : 53 , 55 , 57, 59 , 61 - povlak na čiapku musí byť zhotovený tak , aby bol ľahko nasunuteľný na čiapku so štitkom a nedeformoval ju. 
V prípade mimoriadnej požiadavky verejného obstarávateľa uchádzač vyrobí výrobky mimo dohodnutý veľkostný sortiment. 
2.4.4. Značenie výrobkov, balenie, expedovanie 
Každý výrobok musí byť označený etiketou z vnútornej strany, kto rá je prichytená vo šve a obsahuje nasledovný text: označenie výrobcu , veľkosť, rok výroby, symboly údržby. 
Výrobky musia byť dodané zložené v igelitových vreciach s nasledovným označením : výrobca , veľkosť , rok výroby, počet kusov . 
Igelitové vrecia musia byt' v krabiciach. 

2.5 Baret čierny 

2.5.1 Popis vzhľadu výrobku 

  



Baret čierny sa vyrába z mykanej vlnenej priadze , sú valchované, farbené v kuse. Podšívka je zo 100 % bavlny. 
Baret čierny má okrúhly tvar, skladá sa z vrchného materiálu a podšívky, spodná časť baretu je lemovaná ripsovou stuhou. Obvod baretu je upravený na stiahnutie , ktorá je 
prevlečená tunelíkom vytvoreným zošitím a preložením stuhy 27 mm širokej viazanie stuhy je vovnútri baretu. Na bočnej strane baretu sú dva kovové vetracie otvory vo 
vzdialenosti 30 mm od ich stredu . 
V prednej časti baretu je prišitý vyšívaný znak SR výšky 34 mm olemovaný po obvode vyšitými lúčmi zlatistej farby s miernym leskom, celková vyšitá výška spolu s lúčmi je 50 
mm. 
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P.č Parameter Skúšobná norma • predpis Požadovaný (hodnotený) údaj Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 
(ponuka uchádzača) 

1. Materiálové zloženie Nariadenie Európskeho 100%vlna 100% vlna 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 
1007/2011 z 27. septembra 
2011 
STN EN 12127 

Plošná hmotnosť STN ISO 3801 400 q/m2 ± 5% 409 g/m2 (+2,3) 

čierna 
PANTONE 19-1102 TPX PANTONE 19-1102 TPX 

2. Farba odchýlka do stupňa 4 sivej do stupňa 4 sivej stupnice 
stupnice 

3. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-802 min . 4 (st. modrej stupnice) 7 

4. Stálofarebnosť v chemickom čistení STN EN ISO 105-D01 min. 4 4 

5. Obsah formaldehydu 
STN EN ISO 14184-1 alebo 

max 75 mg/kg nedekovateľný Oeko-T ex® Standart 100 

6. Obsah ťažkých kovov 
STN 80 0055 alebo 

v súlade STN 80 0055 limity splnené 
Oeko-Tex® Standart 100 



7. Obsah arylamínov 
STN EN 14362-1 alebo 

max 30 mg/kg <30 mg/kg 
Oeko-T ex® Standart 100 

8. pH vodného výluhu 
STN EN ISO 3071 alebo 

3,5 až 9,5 5, 1 
Oeko-Tex® Standart 100 

Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k bodom 5. - 8. od výrobcu základného materiálu. 

Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č.1. - 8., resp.1. - 4. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k položkám 5. - 8. musia byť uvedené 
v protokoloch o skúškach vyhotovených akredítovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám , nebude ponuka 

spÍňať požiadavky na predmet zákazky. 
Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, predloženého 
v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 
Verejný obstarávateľ bude hodnotiť , či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 

podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach . 

2.5.3 Veľkostný sortiment 

Baret sa dodáva vo veľkostiach 
54-55 56-57 58-59 60-61 62-63 

24 ,1 25,4 26 ,7 

V prípade mimoriadnej požiadavky verejného obstarávateľa uchádzač vyrobí výrobky mimo dohodnutý veľkostný sortiment. 
2.5.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie 
Každý výrobok je označený nevyprateľnou farbou na podšívke dienka týmito údajmi : označenie výrobcu , veľkosť , rok výroby, symboly údržby. 
Výrobky musia byť zložené po 1 O kusoch jednej veľkosti do balíka, každý balík po 1 O kusoch musí byť označený nasledovne:výrobca , názov výrobku , veľkosť , rok výroby, 
symboly údržby. 

2.6 Čiapka so štítom modrá vzor 2 S, čiapka so štítom modrá vzor 2 Z 

     



2.6.1 Popis vzhľadu výrobku 
Čiapka so štítkom modrá vzor 2 S a čiapka so štítkom modrá vzor 2 Z je tmavomodrej farby. Pozostáva z dienka, 2 dielikov, okolku, štítku , potítka, podšívky. 
Dienko je oválne, s nánosom PUR peny, napnuté oceľovou pružinou a výstuhovou hadicou s možnosťou variantného riešenia napnutia. Vonkajš ie rozmery dienka sú 27 cm 
(dÍžka) a 24 cm (šírka) . Dieliky sú dva, predný a zadný . V prednej časti má výšku cca 6 cm , v bočných častiach a vzadu má výšku cca 4,3 cm. V prednej časti je z vonkajšej 
strany pripevnený kovový odznak na čiapku striebristý alebo zlatistý. Z vnútornej strany je vypodložený plastom z dôvodu zabezpečenia pevného uchytenia a bezpečnosti. 
V mieste zošitia po oboch bokoch sú umiestnené vzdušníky, vnútorná vzdialenosť medzi nimi je 30 mm . 
Medzi dienkom a dielikmi je po obvode výpustka striebristej alebo zlatistej farby šírky cca 2 mm. 
Okolok je z jedného pruhu tkaniny , 45 mm široký, zošitý a vyztužený fóliou z PVC. Na okolkuje dvomi zapichovacími striebristými alebo zlatistými gombíkmi priemeru 15 mm vo 
vzdialenosti 30 mm od konca štítku a 10 mm od spodného kraja okolku pripevnený podbradník v striebristom alebo zlatistom vyhotovení . 
Štítok je z plastu čiernej farby, všitý medzi okolok a potítko. 
Z vnútornej strany je č iapka vypodšívkovaná podšívkou zhodnej farby, v dolnej časti je našité potítko vo výške 3,5 cm z prírodnej usne. Potítko je prišité po ce lom obvode okolku 
tak, aby sa netvorili záhyby , šev zošitia je vzadu . 

Kovový znak Hasičského a záchranného zboru 

Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo na zosúladenie farebnosti základného materiálu podľa farby reprezentačnej rovnošaty. Zároveň si ve rejný obstarávateľ vyhradzuje 
právo podľa potreby pred začatím dodávok požadovať vykonanie drobných úprav tvaru a šitia uvedených výrobkov , ktoré nenarušia vzhľad a ani požadovanú základnú 
konštrukciu výrobku . 

2.6.2. Špecifikácia základného materiálu 

Základny materia 1e upraveny tec no oq1ou vrstvenia, nanosom 'ľ h ľ . PUR pen 1. 

P .č . Parameter Skúšobná norma - predpis Požadovaný (hodnotený) údaj Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 
(ponuka uchádzača) 

1. Materiálové zloženie Nariadenie Európskeho 55±1% PES / 43±1% vlna 54, 1 % polyester/ 44,0% vlna/ 1,9% elastan 
parlamentu a Rady (EÚ) č. česaná/ 2 ±0,5% pružné vlákno 



1007/2011 z 27. septembra 
2011 

2. Farba tmavomodrá PANTONE 19-401 3 TPX PANTONE 19-4013 TPX 
odchýlka max 4 st. sivej stupnice do st. 4 sivej stupnice 

STN 80 0020 
3. Väzba STN 80 0020/Z1 plátno plátno 

STN 80 0021 
4. Plošná hmotnosť STN EN 12127 245 g/m2 ± 10 g/m2 243 g/m2 

5. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min. 5 (st. modrej st.) 7 
6. Stálofarebnosť v chemickom č istení STN EN ISO 105-D01 min. 5 5 
7. Odolnosť voč i žmolkovaniu STN EN ISO 12945-2 max. 4 st. 4 

8. Posuv nití vo šve (osnova , útok) STN EN ISO 13936-2 max. 3/3 mm 0,9 / 0,9 
(zaťaženie 60 N) 

9. Obsah formaldehydu 
STN EN ISO 14184-1 alebo 

max 75 mg/kg nedekovateľný Oeko-Tex® Standart 100 

10. Obsah ťažkých kovov STN 80 0055 alebo v súlade STN 80 0055 limity splnené 
Oeko-Tex® Standart 100 

11 . Obsah arylamínov STN EN 14362-1 alebo max 30 mg/kg <30 mg/kg 
Oeko-T ex® Standart 100 

12. pH vodného výluhu STN EN ISO 3071 alebo 3,5 až 9,5 6,4 Oeko-Tex® Standart 100 
Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k bodom 9. -12. od výrobcu základného materiálu . 

Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č . 1 . - 12 ., resp.1 . - 8. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-T ex® Standard 100 k položkám 9. - 12. musia byť uvedené 
v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám, nebude ponuka 
spÍňať požiadavky na predmet zákazky . 
Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, predloženého 
v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 
Verejný obstarávateľ bude hodnotiť , či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 
podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach. 

2.6.3 Veľkostný sortiment 

    



Veľkosti čiapky so štítkom: 52 , 53 , 54, 55 , 56 , 57 , 58, 59 , 60 , 61, 62, 63 - veľkosť čiapky zodpovedá obvodu hlavy a veľkosti vnútorného obvodu čiapky v cm . 
V prípade mimoriadnej požiadavky verejný obstarávateľ požaduje vyrobiť výrobky mimo dohodnutý veľkostný sortiment. 

2.6.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie 
Každý výrobok musí byť označený nevyprateľnou farbou z vnútornej strany na podšívke dienka nasledovne: označenie výrobcu, veľkosť , rok výroby . 
Na výrobku musí byť všitá etiketa s ošetrovacími symbolmi . 
Výrobky musia byť balené do kartónov, pričom musí byť zabezpečená čistota a bezpečnosť obalov. Každý kartón musí byť označený týmito údajmi: výrobca , názov výrobku , 
veľkosť , rok výroby, počet kusov . 

2.7 Čiapka modrá vzor 1 S, čiapka modrá vzor 1 Z 

2.7.1 Popis vzhľadu výrobku 
Čiapka modrá vzor 1 (šiltovka) je určená pre príslušníkov Hasičského a záchranného zboru do výkonu služby. 
Čiapka šiltovka je zhotovená zo 100 % bavlneného materiálu modrej farby, skladá sa zo 6 dielov a šiltu. Diely sú vytvarované , zošité švom dÍžky cca 16,7 cm , ktorý je z lícnej 
strany rozštepovaný na 5 mm z oboch strán , z rubnej strany podložený tenkou páskou šírky cca 1,5 mm, ktorý prekrýva šev zošitia, je naštepovaná 1 mm v kraji po oboch 
krajoch. Dva predné diely sú z vnútornej strany podlepené pevným podlepovacím tkaným materiálom. V strede čiapky je gombík priemeru 15 mm obalený základným materiálom. 
Dva zadné diely majú v spodnej časti okrúhly polkruhový výkroj polomeru cca 5,5 cm, z jednej strany je do výkroja v spodnej časti všitý pásik na zaťahovanie šírky 1,5 cm , dÍžky 
16 cm , na druhej strane výkroja je kovová spona zlatistej farby , pomocou ktorej sa upravuje obvod čiapky. Výkroj je začistený z vnútornej strany začisľovacou tenkou páskou 
šírky 1 cm , ktorá je naštepovaná 1 mm v kraji po oboch krajoch . Vo vzdialenosti cca 4 cm od kraja, na ktorom je upevnená kovová spona, je vyšitá kolmo na dolný kraj dierka 
dÍžky 20 mm, do ktorej je možné vložiť vyčnievajúci zatiahnu tý pásik. V strede každého zo 6 dielov cca 9 cm od dolného kraja je vyšitý odvetrávací otvor, priemeru vyšitia 8 mm. 
Spodný okraj čiapky je začistený plátnom šírky cca 3 cm , vovnútri s podlepením netkanou textí liou. 
V prednej časti čiapky je vyšitý znak Hasičského a záchraného zboru výšky 60 mm. Znak Hasičského a záchranného zboru je osemhranného tvaru. Po obvode je znak lemovaný 
dvoma čiarami z vonkajšej strany hrubšou čiarou zlatej farby a z vnútornej strany tenšou čiarou čiernej farby . Vo vnútri znaku je na modrom podklade v polkruhu v jednom riadku 
v hornej časti veľkými písmenami nápis HASIČSKÝ A ZÁCHRANNÝ ZBOR zlatej farby a v dolnej časti v polkruhu veľkými písmenami nápis SLOVENSKÁ REPUBLIKA červenej 
farby. V strede znaku na zlatom podklade je umiestnený štátny znak Slovenskej republiky. Štátny znak je olemovaný dvoma čiarami , z vonkajšej strany tenkou čiarou čiernej 
farby a z vnútornej strany hrubšou čiarou zlatej farby . Pod štátnym znakom sú prekrížené hasičské symboly sivej farby, a to hasičská sekerka a prúdnica olemovaná tenkou 
čiernou čiarou . Nad štátnym znakom je umiestnená hasičská prilba v čierno-bielom vyhotovení . 
V bočných dieloch na ľavej aj pravej strane vo vzdialenosti cca 15 mm do spodného kraja sú vyšité nápisy HASIČI zlatistou alebo striebristou farbou výšky cca 10 mm , hrúbky 
2 mm, typ písma ARIAL . 

Vyšívaný znak Hasičského a záchranného zboru 



2.7 .2 Špecifikácia základného materiálu : 

P.č. Parameter Skúšobná norma • predpis Požadovaný (hodnotený) údaj Vlastný návrh plnenia predmetu zákazky uchádzača 
(ponuka uchádzača) 

1. 
Nariadenie Európskeho 

Materiálové zloženie parlamentu a Rady (EÚ) č . 100 % bavlna, väzba keper 100 % bavlna keper 
1007/2011 z 27. septembra 
2011 

Farba tmavomodrá PANTONE 19-4028 TPX PANTONE 19-4028 TPX 
2. odchýlka do st. 4 sivej stupnice do st. 4 

3. Plošná hmotnosť STNEM 12727 350 g/m2 ± 1 O q/ m2 360 q/m2 

4. Stálofarebnosť na svetle STN EN ISO 105-B02 min 3-4 (st. modrej st.) 3-4 

5. Stálofarebnosť v otere suchý/vlhký STN EN ISO 105-X121 min 4-4/3 4-5//3 

Stálofarebnosť v alkal ickom/kyslom STN EN ISO 105-E04:2009 zmena odtieňa min 3-4 4-5/3-4//4-5/4 
6. pote zapustenie min 3-4 

7. 
Stálofarebnosť na svetle pri pôsobení 
potu 

STN EN ISO 105-B07 min 4 4 

8. 
Obsah formaldehydu STN EN ISO 14184-1 alebo max 75 mg/kg <16 mg/kg 

Oeko-Tex® Standart 100 
9. Obsah ťažkých kovov STN 80 0055 alebo v súlade STN 80 0055 splnené limity ETS 100 



Oeko-Tex® Standart 100 

1 O. 
Obsah arylamínov STN EN 14362-1 alebo max 30 mg/kg <30 mg/kg 

Oeko-Tex® Standart 100 

11 . 
pH vodného výluhu STN EN ISO 3071 alebo 3,5 až 9,5 3,5 -9 ,5 

Oeko-Tex® Standart 100 
Verejný obstarávateľ požaduje predloženie Certifikátu Oeko-Tex® Standard 100 k bodom 8. - 11. od výrobcu základného materiálu. 

Všetky hodnotené údaje, t. j. parametre uvedené v pol. č . 1 . -11 ., resp.1 . - 7. v prípade predloženia Certifikátu Oeko-T ex® Standard 100 k položkám 8. - 11. musia byť uvedené 
v protokoloch o skúškach vyhotovených akreditovaným skúšobným laboratóriom; pokiaľ nebudú uvedené alebo nebudú vyhovovať požadovaným hodnotám , nebude ponuka 
spÍňať požiadavky na predmet zákazky. 
Posúdenie splnenia požiadaviek na predmet zákazky vykoná komisia na vyhodnotenie ponúk na základe vlastného návrhu plnenia predmetu zákazky, predloženého 
v rámci tejto prílohy č.1 SP a v súlade s protokolmi o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom. 
Verejný obstarávateľ bude hodnotiť , či uchádzačom predložený vlastný návrh plnenia zodpovedá opisu predmetu zákazky, technickým parametrom podľa týchto súťažných 
podkladov a či je každý hodnotený parameter uvedený v protokole o skúškach . 

2.7 .3 Veľkostný sortiment 
Čiapka modrá vzor 1 S, čiapka modrá vzor 1 Z sa dodáva v jednej veľkosti. 

2.7.4 Značenie výrobkov, balenie, expedovanie 
Každý výrobok musí byť označený etiketou z vnútornej strany čiapky s nasledovnými údajmi : označenie výrobcu, materiálové zloženie, rok výroby, symboly údržby. 

3. Požiadavka na balenie predmetu zákazky 

Použité obaly na zabalenie predmetu zákazky musia byť vyrobené z ľahko recyklovateľného materiálu, alebo materiálu z obnoviteľných zdrojov alebo sa musí jednať o 
obalový systém pre opakované použitie. Všetky obalové materiály musia byť ľahko oddeliteľné na recyklovateľné časti tvorené jedným materiálom (napr. lepenka, papier, 
textília). Popis obalu výrobku musí byt' poskytnutý spoločne s odpovedajúcim čestným prehlásením uchádzača o splnení týchto požiadaviek. 

4. Iné požiadavky 

    



4.1 Záruka: Doba poskytovanej záruky je 2 roky. 
4.2 Miesto plnenia: Ústredný sklad Ministerstva vnútra Slovenskej republiky , Príboj 560, 976 13 Slovenská Ľupča. 
4.3 Termín dodania: 6 - 8 mesiacov od nadobudnutia účinnosti Kúpnej zmluvy, resp. pokiaľ v kúpnej zmluve nebude dohodnuté inak. 

5. Ostatné požiadavky na predmet zákazky 

5.1 Súčasťou ponuky uchádzača musia byt': 

5.1.1 protokoly o vykonaní skúšok vydaných akreditovaným skúšobným laboratóriom alebo záverečné protokoly, 
5.1.2 certifikát výrobku 
5.1.3 platný certifikát Oeko-Tex® Standard 100 od výrobcu základného materiálu za položky uvedené v bodoch 2.1.2, 2.2.2, 2.3.2, 2.4.2, 2.5.2, 2.6.2, 2.7.2, 2.8.2, 

2.9.2, 2.10.2 
Protokol o skúške alebo záverečný protokol s výsledkami skúšok jednotlivých parametrov z akreditovaného skúšobného laboratória a certifikáty sa musia 
preukázate ľne vzťahovať k predmetu zákazky a nesmú byt' staršie ako 1 rok od dátumu ich vydania . 
Upozornenie uchádzačom - predpokladaná doba trvania skúšok 3-4 týždne. 

5.1.4 Kalkulačné listy ku každému výrobku, ktorými sú podložené ceny výrobku . 
Osnova kalkulačného listu pozostáva zo základného materiálu (spotreba, jednotková cena , cena spolu) , 
drobnej prípravy, pomocného materiálu , šitia , réžie , zisku , prípadne doplnená podľa potreby. 

Ak v týchto súťažných podkladoch alebo v ktorejkoľvek dokumentácii poskytnutej verejným obstarávateľom v rámci tohto verejného obstarávania v lehote na predkladanie ponúk , 
technické alebo technologické požiadavky odkazujú na konkrétneho výrobcu , výrobný postup, značku , patent, typ, normu, krajinu , oblasť alebo miesto pôvodu alebo výroby, 
verejný obstarávateľ umožňuj~ predloženie ponuky s ekvivalentným riešením. Pre účely tejto zákazky bude verejný obstarávateľ akceptovať ~f é ponúknuté riešenie uchádzača 
ako ekvivalent, ktoré bude splňať úžitkové, prevádzkové a funkčné charakteristiky, pri zabezpečení požadovaného účelu plnenia a bude spl m ť resp. sa ním dosiahne rovnaká 
alebo vyššia výkonnostná úroveň v porovnaní s verejným obstarávateľom požadovanými parametram i. 

     



P.6.

1.

2.

3.

4.
5.
6.
7.

8.
9.
10.

Názov položky

;iapka so štítkom reprezentačná S

Siapka so štitkom reprezentačná Z

íiapka so štitkom reprezentačná
jenerál

;iapka šiltovka

iovlak na čiapku biely 98

laret čierny

;iapka so štítom modrá vzor 2 S

íiapka so štitom modrá vzor 2 Z

íiapka modrá vzor 1 S

Siapka modrá vzor 1 Z

Struktúrovaný ropočei

Predpokladané množstvo (kus)

pre príslušníkov
PZ

4000
6000

50

40000

3000
10000

pre príslušníkov
HaZZ

2100
3100

10000
12000

Celková cena za požadovaný predmet zákazky vyjadrená v EUR

;eny rámcovej dohody - časť 1

Cena za memú

jednotku za 1 kus
(v EUR bez DPH)

94, 20
94, 20

123, 60

7, 90
13, 20
33, 00
96, 75
96, 75
7, 90
7, 90

Celková cena za
predpokladané množstvo
za položku (v EUR bez

DPH)

376 800, 00
565 200, 00

6 180,00

316000, 00
39 600, 00
330 000, 00
203 175,00

299 925, 00
79 000,00

94 800, 00

2 310 680, 00

Sadzba DPH
(%)

23, 00
23,00

23, 00

23, 00
23, 00
23, 00
23,00

23, 00
23, 00
23, 00

Výška DPH
(EUR)

86 664,00

129996,00

1421,40

72 680, 00
9 108, 00
75 900, 00
46 730,25

68 982, 75
18170,00

21 804, 00

531 456, 40

Celková cena za

predpokladané množstvo
za položku (v EUR s DPH)

463 464,00

695196,00

7601,40

388 680, 00
48 708, 00
405 900, 00
249 905,25

368 907,75

97170, 00
116604,00

2842136, 40

POZN. |vyplní uchádzač



Príloha č.3 Návrh Kúpnej zmluvy 

 

Návrh 
KÚPNA ZMLUVA  

č. ....................................... 
na nákup pokrývok hlavy pre príslušníkov Policajného zboru/ 

príslušníkov Hasičského a záchranného zboru 
 

uzatvorená podľa ustanovení § 409 a nasl. Obchodného zákonníka v súlade s Rámcovou dohodou č. 
............................uzatvorenou medzi Predávajúcim a Kupujúcim dňa .................. 

(ďalej len „Kúpna zmluva“) 
 
medzi Zmluvnými stranami: 
 
Kupujúci:               Slovenská republika zastúpená Ministerstvom vnútra Slovenskej    
                                                         republiky 
 
Sídlo:    Pribinova 2, 812 72 Bratislava 
IČO:    00 151 866 
Identifikačné číslo pre DPH:  SK 2020571520  
IBAN:    SK788180000000700018023 
SWIFT:    SPSRSKBA 
IČO    00151866 
Zastúpený:                                 Patrik Krauspe, štátny tajomník Ministerstva vnútra Slovenskej republiky na  
                                                         základe plnomocenstva  č. p.: SL-OPS-2023/005305-437  
 

(ďalej len „Kupujúci“) 
 

 
 
 
Predávajúci:                XXX 
    
Sídlo:      
Štatutárny zástupca:     
Splnomocnený k podpisu:      
IČO:     
DIČ:     
IČ DPH:    
Bankové spojenie:   
Číslo účtu:    
IBAN:     
SWIFT:  
Tel.:   
e-mail:     
registrácia: 
  
  
 

(ďalej len „Predávajúci“) 
 

(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu len „Zmluvné strany“ alebo každý samostatne aj ako „Zmluvná strana). 
 
 
 
 
 



 
 

I. 
ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 
1.1. Predávajúci sa ako uchádzač zúčastnil verejného obstarávania. Na základe predloženej Ponuky bol 

Predávajúci označený za úspešného uchádzača a Kupujúci s ním dňa DD.MM.RRRR uzatvoril 
Rámcovú dohodu č. ................ (ďalej len „Dohoda“) ohľadne podmienok predaja a kúpy Pokrývok hlavy 
pre príslušníkov Policajného zboru/príslušníkov Hasičského a záchranného zboru podľa Prílohy č. 1 
tejto Kúpnej zmluvy (ďalej len „Tovar“). 

1.2. Ak nie je uvedené inak, majú pojmy používané v tejto Kúpnej zmluve význam tak, ako je tento 
definovaný v Dohode. 

1.3. Ak nie je v tejto Kúpnej zmluve dohodnuté inak, práva a povinnosti Zmluvných strán v zmysle Dohody 
sú právami a povinnosťami Zmluvných strán podľa tejto Kúpnej zmluvy. 

 
II. 

PEDMET ZMLUVY 
 

2.1 Predmetom tejto Kúpnej zmluvy je záväzok Predávajúceho dodať Tovar v súlade s touto Kúpnou 
zmluvou a Dohodou Kupujúcemu a záväzok Kupujúceho prevziať Tovar podľa Prílohy č. 1 a zaplatiť 
kúpnu cenu podľa čl. III. tejto Kúpnej zmluvy a Prílohy č. 1 tejto Kúpnej zmluvy. 

 
III. 

KÚPNA CENA 
 

3.1. Kúpna cena za Tovar bola určená v súlade s Dohodou podľa zákona NR SR č. 18/1996 Z.z. o cenách v 
znení neskorších predpisov a jeho vykonávacej vyhlášky č. 87/1996 Z.z. a je stanovená ako konečná 
vrátane obalu, DPH a dopravy do miesta dodania Tovaru (ďalej len „Cena“). 

3.2. Cena je určená ako súčin jednotkových cien Tovaru definovaných v Prílohe č. 1 a množstva Tovaru 
dodávaného Kupujúcemu v súlade s Prílohou č. 1 podľa tejto Kúpnej zmluvy. 

 
IV. 

DODACIE PODMIENKY 
 

4.1. Predávajúci sa zaväzuje, že dodá Tovar najneskôr         
4.2. Termín predchádzajúceho oznámenia dodania Tovaru do miesta dodania Tovaru je minimálne jeden 

pracovný deň pred dňom dodania. V prípade predchádzajúceho neoznámenia dodania Tovaru Kupujúci 
nie je povinný dodávaný Tovar prevziať v deň jeho doručenia, ale až v nasledujúci deň. Náklady 
spojené s odmietnutím prevzatia neoznámenej dodávky Tovaru a jej opätovným doručením znáša 
Predávajúci. 

4.3. Predchádzajúce oznámenie dodania Tovaru Predávajúci zrealizuje v čase od 8,00 hod. do 14,00 hod. 
telefonickým oznámením na tel.č.:................. p. ............................ a následne prostredníctvom faxu na 
č.: ............... resp. e-mailu na adresu ..................@minv.sk. 

4.4. Predávajúci odovzdá Tovar na základe preberacieho protokolu, prípadne dodacieho listu.  Predávajúci 
umožní Kupujúcemu riadne prevzatie dodaného Tovaru a jeho kontrolu. 

4.5. V prípade dodania Tovaru pred stanoveným časom dodania Tovaru nemá Predávajúci nárok na 
finančné zvýhodnenie. 

V. 
MIESTO PLNENIA 

 
5.1. Predávajúci sa zaväzuje, že dodá Tovar do skladu Kupujúceho na adresu: 

Ústredný sklad MV SR 
Príboj 560, 976 13 Slovenská Ľupča 
Telefón: ................... 

mailto:..................@minv.sk


Fax: ......................... 
VI. 

ZÁNIK KÚPNEJ ZMLUVY 
 

6.1 Pre zánik Kúpnej zmluvy sa primerane použijú ustanovenia čl. X. Dohody  
 
 

VII. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
7.1. Vzťah oboch Zmluvných strán sa riadi Dohodou a touto Kúpnou zmluvou. Všetky právne vzťahy vrátane 

právnych vzťahov výslovne touto Kúpnou zmluvou neupravených sa riadia ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 

7.2. Táto Kúpna zmluva môže byť menená alebo doplnená len v súlade s právnymi predpismi písomne, 
formou číslovaných dodatkov, ktorú budú obojstranne podpísané Zmluvnými stranami a budú tvoriť 
neoddeliteľnú súčasť tejto Kúpnej zmluvy. 

7.3. Táto Kúpna zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády SR, a to v 
zmysle zákona § 47 a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. Kúpnu 
zmluvu zverejní Kupujúci. 

7.4. Kúpna zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom jeden rovnopis 
zostane Predávajúcemu a dva (2) rovnopisy zostanú Kupujúcemu. 

7.5. Zmluvné strany sa dohodli, že v rozsahu tejto Kúpnej zmluvy splnomocnený pre vecné konanie za 
stranu Kupujúceho je: 

               ............................... (tel.:.................),  
               za stranu Predávajúceho je: 
               ............................... (tel.: ......................). 

7.6. Zmluvné strany prehlasujú, že táto Kúpna zmluva vyjadruje ich vážnu a slobodnú vôľu, že zmluvné 
prejavy sú dostatočne určité a zrozumiteľné a že zmluva nebola uzatvorená v tiesni, prípadne za 
nápadne nevýhodných podmienok. Na znak súhlasu s celým obsahom ju oprávnení zástupcovia 
obidvoch Zmluvných strán podpisujú. 

7.7. Neoddeliteľnú súčasť tejto Kúpnej zmluvy tvorí Príloha č. 1. 
 

                          
Za Kupujúceho:        Za Predávajúceho: 
 
V Bratislave dňa ................................                                    V ...................... dňa .................... 
 
 
 
.....................................................              ....................................................... 
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
        Príloha č. 1Kúpnej zmluvy 

 

 
Štruktúrovaný rozpočet ceny zmluvy 

 
 

 
 

P.
č. 

 
 

Názov 

 
 

Počet 

 
Merná 

jednotka 
(kus) 

Cena za 
mernú 

jednotku v 
€ bez DPH 

 
 

Sadzba 
   (v%) 

 
Výška 
DPH  
(v €) 

 
 

Cena celkom  
(v € bez DPH) 

 

 
 

Cena celkom  
(v € s DPH) 

 

         

         

         

         

         

         

         

         

         

 Cena celkom za predmet zmluvy v EUR    

 

 
Slovom: ............................................................................  EUR 

 
 
 
 



Príloha č.4 Informácie o subdodávateľoch 

 
 

Informácie o subdodávateľoch 

Časť 1 

 

 

Identifikácia predávajúceho 
  
Obchodné meno: REMPO, s.r.o. 
Sídlo:                   Stará Vajnorská 19, 83245 Bratislava  
ČO:                      35 819 081 

 

 

P.č. Údaje o subdodávateľoch - 
Obchodné meno, sídlo, IČO 

Osoba  oprávnená konať  
za subdodávateľa 
Dátum narodenia 

Adresa  pobytu  
 
 

/// /// /// /// 

 

 

Spoločnosť REMPO, s.r.o., Bratislava týmto vyhlasuje, že nebude pri plnení dodávok využívať subdodávateľov. 
 

 
 
V Bratislave,  dňa 
 
 
                                                                                                  

                                                                                              ....................................................                                 

                                                                                                    Ing. Danica Balážová                                                                 
                                                                                                    prokurista spoločnosti                                                                
                                                                                                          REMPO, s.r.o 
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